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LIST IZHAJA OB SOBOTAH 
Rokopisi ae ne vračajo 

Vprašanje povratka Habsburžanov na Dunaj 
šušnikove izjave — Stališča vlad malih in velikih 

držav napram legitimističnim težnjam v Avstriji 
Ko se je ob koncu svetovne voj-

ne avstro-ogrska monarhija zače-
ta razsipati, je zadnji kronani Habs-
buržan Karel I. odstopil kot eesar. 
a je hkrati svoje državljane razve-
zal od prisega, s katero so mu bili 
vezani kot svojemu vladarju. To od-
vezo od podložniške zvestobe je ce-
sar, kakor pravijo, dal zato. da bi 
državljani v revolucionarnem vi-
harju, ki je zajel vso državo, ne bili 
prisiljeni ravnati proti svoji vesti, a 
gotovo mu je tudi kazalo, da tako 
stori, če je hotel' preprečiti nepo-
trebne notranjo boje, v katerih bi 
se mu bilo gotovo slabše godilo, če 
bi se bil trdno oklepal svojega pre-
stola,. Kasneje so je skesal. Mislil 
je, da se je tedaj, leta 1918, pre-
naglil, in se poskusil' vrniti se na 
Ogrsko, toda poskus se j O ponesre-
čil in cesar se je po nekaj dneh uje-
tništva v Tihanyu, kjer se je iz vi-
soke colice samostana nad melanho-
ličnim jezerom zaman oziral po ogr-
ski ravnini, pričakujoč bataljonov 
svojih privrženeov, vmil v daljno 
izgnanstvo, kjer je umrl. 

Do polnoletnosti njegovega sina 
Otona je nato vprašanje vrni t vet 
habsburške vladarske hiše na du-
najski prazni prestol bilo le malo 
važno, sedaj pa se pojavlja vedno 
nanovo. Prav pred kratkim jo av-
strijski mnisterski predsednik dr. 
šušnik nenadoma sam izpregovoril 
c Habsburžanih, in sicer na način, 
ki kaže, da avstrijska vlada nika-
kor ne misli, da so Habsburžani 
odstavljeni z dnevnoga reda. Hva-
lil je zgodovinske zasluge habsbur-
ške vladarske hiše in pristavil', da 
bo o ponovni zasdbi cesarskega pre-
stola odločalo avstrijsko ljudstvo, 
ko bodo zunanjo okoliščine dovo-
ljevale, da ga vlada pozove na gla-
sovanje o tem vprašanju. Avstrij-
ska vlada torej noče, da bi se to 
vprašanje pozabilo, a misli, da ga 
sedaj še ni mogoče ugodno rešiti; 
zato naj leži v miznici, in ko pride 
trenutek, bo dr. šušnik — če bo 
tedaj še na vladi — miznico odkle-
nil in bo tedaj v njej našol tudi že 
dekret o razpisanem plebiscitu. 

Dunajska vlada ima prav, ko ts-
di, da sedanji mednarodni politični 
položaj nikakor ni ugoden, da bi se 
vprašanje Habsburžanov rešilo. Re-
stavraciji nasprotuje Nemčija., ki ne 
bo nikoli, dokler jo bo vodil naci-
zem, opustila misli na priključitev 
Avstrije k nemškemu rajhu, in ki 
dobro ve — kar je učil že stari Ma-
chiavelli — da si je lažje osvojiti 
deželo, če je brez dinastije. Itali-
ja igra tudi gleda vrnitve Habs-
buržanov nejasno vlogo, ki najbolje 
ustreza, njenim koristim. Izrazito 
proti Habsburžanom ne more biti, 
ker bi s tem podpirala nemško pri-
ključitvena namere in torej priprav-
ljala trenutek, ko bodo nemški to-
povi stali na Karavankah in se bodo 
daljnogledi pruskih oficirjev ozira-
li proti Trstu kot. prihodnji južni 
luki Velike Nemčije; v tem hipu 
bi vloga Italije v Srednji Evropi, 
na edinem prostoru, kjer Italija se-
daj še mora med majhnimi državi-
cami uveljaviti svoj politjčni vpliv, 
bila končana. Izrecno za Habsbur-

žane ne more biti, ker njenim ko-
ristim ne ustreza trdna Avstrija, ki 
bi po svoji dinastiji prevzela tudi 
skrb za italijanskega varovančka na 
Madžarskem, in tudi zato ne, ker 
se fašistična Italija ne bo smela ni-
kdar preveč odmakniti od politike 
nemškega rajha. In tako Italija lah-
kotno balansira na vrvi med rapu-
bliko in dinastijo ter meče ljubke 
poglede na levo, pa tudi na desno; 
med skakljanjem ohranja ravnotež-
je, se v njenem jeziku, ki včasi lju-
bi nenavadne izraze, pravi "sacro 
egoísmo". 

Anglija, ki je po svoji konserva-
tivni naravi neprijazna odstavljanju 
vladarjev in tudi ni bila naklonje-
na. izgonu Habsburžanov, je sedaj 
glede tega ravnodušna, ker ni nepo-
sredno intererisana v Podonavju. 
Tem bolj pa si želi vrnitve dunajske 
dinastije Francija, ki upravičeno 
upa. da bi se s tem preprečila nem-
ška namera priključitve Avstrija k 
rajhu. V tej točki zunanje politike 
se francoske koristi ne skladajo po-
polnoma s koristmi male antante, ki 
se je ponovno izrazila zedo ostro 
proti vrnitvi Habsburžanov, brez 
dvoma zato, ker je pričakovati, da 
bi z njimi prišel v Podonavje nov 
čiintelj nemira, izvanega po želji 

vladarske hišc>, da obnovi ves sijaj 
svojega nekdanjega velikega držav-
nega ozemlja. Čehoslovaki bi sicer 
v strahu pred priključitvijo Av-
strije k rajhu, s čimea* bi Češka bila 
oel treh strani obkoljena, od nem 
štva, bili voljni sprejeti habsbur-
ško restavracijo, a se kot discipli-
niran član antante uvrščajo v skup-
no politiko te skupine in z ostali-
ma dvema deležnikoma vred zasto-
pajo mišljenje, da bi vrnitev Habs-
buržanov pomenila vojsko v Podo-
navju. 

Na Ogrskem si znaten del aristo-
kracije želi zopet kraljevsko dina-
stije, zakaj plemstvo živi težko brez 
dvora in je brez njega, kakor lep 
okvir bretz slike, kakor piščanček 
brez koklje, kakor drog brez zasta-
ve. Toda ogrski nacionalizem vendar 
tudi z nezaupanjem gleda tujo vla-
darsko hišo, ki je bila nemška, naj 
je tudi madžarski gladko govorila. 

Vos ta zaplet najrazličnejših in-
teresov nalaga avstrijski vladi dolž-
nost, da odlaga habsburško vpra-
šanje. Evropa ima danes težje skrbi 
nego je ukvarjanje z dinastičnimi 
željami. In tako bodo Habsburžani 
šc dalje pošiljali svojo agente na 
delo, toda delo samo se še nedogle-
aen čas ne bo dal'o opraviti. 

general Franco glavno oporo v če-
tah, ki mu jih pošiljata Hitita- in 
Mussolini. Brez te pomoči bi bila 
vojna že zdavnaj končana, tako pa 
1'ahko traja še nekaj mesecev. Zma-
gali pa fašisti ne bodo nikoli, kar 
je zelo pi-avilno povedal tudi neon-
ski general Ludendorff. Če revolu-
cionari niso zavzeli Madrida koj v 
prvih mesecih, ga tudi v bodoče ne 
bodo več." 

Tako je poročal španski minister, 
in se nam zdi, da je pošteno govoril. 

Članek podobne vsebina je pred 
kratkim prinesla tudi beograjska 
"Politika", izpod peresa svojega po 
1-očeval'ea Osoria Galjarda. Člankar 
piše, da se Španci ne bojujojo ne 
za vero in ne za komunizem^ marveč 
zgolj za svobodo in demokracijo in 
da so v boju proti fašizmu vsi zdru 
ženi brez ozira na politično ali ver 
sko pripadnost. 

RAZNE VESTI 

Valencijanska vlada za-
upa v zmago 

Od kapitalizma in fašizma plača-
ne poročevalske agceicije se na vso 
moč trudijo, da bi prikazale svetu 
špansko ljudsko fronto kot nekako 
komunistično strašilo. Državni mi-
nister Al'varez del Vayo se je po-
stavil proti tej name<ri in je dejal 
približno takole: 

"V boju za svobodo niso samo ko-
munisti, marveč vsi, ki si jo želijo, 
brez ozira politične ali verske pri-
padnosti. S tem, da je Španija po-
stala republika, se ni bilo bistveno 
nič izpremenilo. Generali so kanili 
vzpostaviti fašistično diktaturo, da 
bi ljudstvo le še bolj zasužnjili. Po 
drugi strani pa generali nimajo no-
bena sposobnosti za vladanje drža-
ve, kar smo imeli priliko videti in 
občutiti za časa diktature Prima de 
Rivere. 

V boju proti fašizmu in za ohra-
nitev demokracije so se združili na-
cionalisti, Baski, katoličani, komu-
nisti in anarhisti. Vsled zadnjih se 
zdi, da je vl'ada mnogo bolj levi-
čarska nego je v resnici. 

So skupine, ki se ogrevajo za 
francoski, severoameriški in tudi 
sovjetski sistam. Vlada pa se ni še 
za. nobenega teh odločila. Po mojem 
mnenju je država na demokratični 
osnovi najboljša garancija za mirno 
sožitje vseh. Na kakšno politično 
stališče se bo vlada končno posta-
vila, tega zaenkrat do potankosti še 
ni mogoče predvidevati. 

Kakor hitro se vzpostavi mir, se 
bo takoj likvidiral dosedanji kapi-
talistični sistam. Treba je razumeti, 
da je v Španiji vladal barbarski 
kapitalizem, ki je bil mnogo bolj 
brutalen in brezobziren, kot je dru-
god po svetu. Španski kapitalizem 

je bil za špansko ljudstvo prava ne-
sreča. Morda je kapitalistični si-
stem mogoč kje v Ameriki, kjer je 
več naravnega bogastva za izkori-
ščanje, v Evropi pa bo moral izgi-
niti, posebno oni, ki ima v posesti 
zemljo preko svojih potreb, medtem 
ko resnični poljedelci nimajo zemlje 
za obdelovanje. 

Katera stranka je danes v Španji 
najmočnejša, jo težko določiti, brez 
dvoma pa je delavska zavest silno 
narasla. Največ smisla za demo-
kratično socialno preuredbo kažejo 
komunisti. 

Mnogi v inozemstvu trdijo, da bi 
po zmagi ljudske fronte prišlo do 
boja v njej sami, a. to mnenje ni 
utemeljeno. Če so v sedanjem boju 
za svobodo nacionalisti, katoličani, 
komunisti in anarhisti edini, bodo 
znali tudi po zmagi najti način za 
mirno sožitje. 

Oni, ki trdijo, da je španska vla-
da protikatoliška, lažejo. V Španiji 
ni nobene protikatoliška akcije. Tre-
ba pa je vzeti v poštev, da je bila 
vera več stoletij istovetna s politi-
ko. Leta 1936, ko je zmagala ljud 
ska fronta, so španski škofje vo-
dili odprt boj proti republiki. Med 
revolucionarci se bojuje mnogo du-
hovnikov, a ne vsi, kajti prav mno-
go jih je na vladni strani. 

Večina ljudstva je z vlado. Kako 
bomo porazdelili zemljo med kmete 
ter nacionalizirali industrijo^, ne 
moremo do potankosti vedeti, pač 
pa se inozemcem ni treba bati za 
svojo interese, ker bodo pravilno 
zaščiteni. 

Kar se tiče vojaške pomoči iz 
Francije in Rusije, ni tako velika, 
kot pišejo v inozemstvu. Pač pa ima 

Balkanski 
sporazum 

Dne 17. t. m. se je v Atenah kon-
čalo posvetovanje zunanjih minis-
trov držav balkanskega sporazuma. 
Pri tej priliki je zunanji minister 
Jugoslavije, dr. Milan Stojailinovic, 
poročal zastopnikom Grčije, Turške 
in Romunije o sklenjeni prijatelj-
ski pogodbi med Jugoslavijo in Bol-
garijo ter jih obenem obvestil, da 
je ob sklepanju te pogodbe Bolga-
rijo poučil o podpisanih obvezah, 
ki jih je Jugoslavija prevzela do 
Grčije, Turčije, Romunije in Češko-
slovaške. 

Govoric ti, ki so se pred podpisom 
jugoslovansko-bolgarske pogodbe 
širile po časopisih, češ, da države 
balkanskega sporazuma nasprotuje-
jo nameravani pogodbi, so se izka-
zale za neresnične. Vse države Ma-
le antante in balkanskega sporazu-
ma so prijateljsko pogodbo med 
Bolgarijo in Jugoslavijo pozdravi-
le, ker vidijo v njej novo zagotovi-
lo miru na Balkanu. Balkanski spo-
razum smatra zbližanje med obema 
slovanskima balkanskima državama 
za srečen začetek tesnejšega bolgar-
skega sodelovanja z ostalimi bal-
kanskimi državami, kar je izrazil 
tudi bolgarski ministrski predsed-
nik Kjoseivanov v svoji izjavi polj-
skemu listu "Warszawski Kurier": 
"Bolgarija, kakor veste, ne sodelu-
je v balkanskem sporazumu, a se ne 
ogiblje sodelovanja z balkanskimi 
državami. Ona je, nasprotno, pri-
pravljena, da to sodelovanje, vsa 
prevzeta od miroljubnih želja, še 
bolj okrepi." Vse evropsko časo-
pisje, razan italijanskega, ki je no-
vico o novem dokazu miru in prija-
teljstva na Balkanu seveda, zabele-
žilo, a zelo redkobesedno, obširno 
piše o važnosti nova pogodbe. 

Posvetovanje ministrov držav bal-
kanskega sporzuma, izvršeno ta te-
den v Atemah, se je dalje ukvarjalo 
z nekaterimi drugimi vprašanji ev-
ropske politike. Razpravljali so o 
posledicah, ki jih bo imel na Balka-
nu novi britansko-italijanski dogo-
vor glede Sredozemskega morja, in 
o sporu, ki ga na zahodu vnema 
španska državljanska vojna. Zastop-
niki držav balkanskega sporazuma 
so bili mnenja, da ona nasprotja 
glede Španije ne predstavljajo bliž-
nja vojne nevarnosti. 

Veliki boji se sedaj bi je jo ob reki 
Jarama v Španiji in poročevalci neka-
terih listov zagotavljajo, da bodo ti bo-
ji odložilni za nadalnji razvoj in tudi 
za zaključek državljanske vojne. Revo-
lucionarci so ee bili preveč približali 
poti, ki veže .Madrid z Valencio in po 
kateri prejemajo branitelji glavnega 
fiesta orožje vojni materijal, ojačenja 
ih živež. General Miaja, ki je bil ime-
no\m za glavnega poveljnika madrid-
ske fronte, je sklenil sprožiti veliko 
oienzivo proti vstašem, da odstrani pre-
tečo nevarnost. Boji so zelo krvavi in 
se še nadaljujejo sedaj, ko to pišemo. 

Ziuovjevo sestro so aretirali v Ru-
siji, kjer se boj proti trockijevcem na-
daljuje z vso odločnostjo. Zinovjevo, 
ki je bila načelnica nekega oddelka v 
sovjetskem zavodu za znanstvena razi-
skovanja, obdolžujejo, da je bila v zve-
zi s Stalinovimi nasprotniki. 

Vu j n o sodišče v Malagi, katero so 
volu"ionarci pi-ed .nedavnim, zasedli, j e 
izreklo te dni 25 «ínitnih obsodb. Mno-
go pristašev vlade pa so revolucionarci 
pobili takoj po okupaciji brez poseb-
nih procesov. 

Iz Brazilije so izgnali odvetnika Da-
vida lAivinsoiia, ki je bil prišel iz Se-
verne Amerike zagovarjat Juana Pre-
etesa, komunističnega voditelja, kate-
rega dolžijo, da je organiziral novem-
bersko revolucijo. 

Težka nesivča se j e dogodila na ame-
riški vojni ladji " W i o m i n g " ; razpočil 
se je top in drobci so ubili šest mor-
narjev, ranili jih pa deset. 

Španski vstaši so zaplenili ruski par . 
iiik "Toko1 ' , ki je vozil živež za Bar-
celono. 

Danes stopi v veljavo dogovor, h ku-
rim so «e tuje vlade obvezale, da bodo 
preprečile nadaljnje odhajanje prosto-
voljcev v Španijo. črez 14 dni pa bi se 
imela začeti blokada španskih obal. 

Nemški general Goering v zadnjem 
času mnogo potuje; te dni je bil v War-
šavi, kjer je obiskal ministrskega pred-
sednika in podtajnika za zunanje za-
deve. 

General Franco j e baje ponudil pre-
stol Garlistom; listi poročajo, da je 
vprašal princa Javiera Borboneko-
Parmskega, ali bi bil pripravljen posta-
ti španski kralj, če zmagajo nacionali-
sti. 

Francoski paraik "<íroix" je imel na-
ložiti v Riu de Janeiro nekaj blaga; 
ker se je na krovu nahajalo 11 mož 
posadke španskega parnika "Cabo S. An 
tonio" , ki jih je argentinska vlada de-
portirala, niso braziljske oblasti dovo-
lile, da bi potniki tretjega razreda šli 
na kopno. Na ladji j e radi tega nastal 
kraval, katerega posledica je bila, da 
je moral parnik takoj odpluti, ne da bi 
bil blago vkrcal. 

Trípoli iu Oirenaiko bo poaetil Mum-
solini; ogledati si hoče ob tej priliki 
Iripollt&nski veleeejm. 

Nemška vlada j e zahtevala v Moskvi 
pojasnila, ker so sovjetska oblasti are-
tirale v Moskvi več ko 40 nemških dr-
žavljanov, katere obdolžujejo vohun-
stva, sabotaže in zarotništva. 

V Mskvi j e umrl nagle smrti G. Kon-
stantlnovič Ordjonikidze, ljudski komi-
sar za težko industrijo in član politič-
nega odbora Kominterne. 

Vgorifiki bolnišnici sta preminuli 
Marija Vfzin in njena hčerkica, ki sta 
bili zadobili strašne opekline, ko je ma-
ti, z otrokom v roki, vlila na ogenj 
petrolej, da bi ga poživela. 

L 



Argent inske vesti 
JUTRI BODO VOLILI V 

SANTA PE 

Kakor je že znano, bodo jutri v 
pokrajini.Santa Fe. volitve, s kate-
rimi naj pokrajina, ki je bila že delj 
časa upravljanja po odposlancu zve-
zne vlade, spet dobi svojci samo 
upravne oblasti. 

Volilni boj je bil posebno v tem 
zadnjem tednu izredno živahen. 0 -
pozicija dol'ži režim, da hoče« z na-
siljem in sleparijami dobiti oblast v 
svoje roke in nekateri opozicijski 
listi celo dramatično govore, da se 
bó pri jutrišnjih volitvah odločila 
usoda argentinske demokracije. 

Mnogo pozornosti je vzbudilo 
dejstvo, da je vodja radikalske 
stranke posetil predsednika repu 
blike — svojega nekdanjega mini-
stra — ter ga v imenu osrednjega 
radika&kega odbora prosil za ratzne 
ukrepe, s katerimi naj bi se prepre-
čila možnost slehernih sleparij. Vla-
da je izmed petih zahtev sprdjela 
samo dvoje nebistvenih ter je radi 
teiga še bolj završelo v opozicijskem 
tahoru. Radikali sicea- zagotavljajo, 
da bodo "kljub vsemu" zmagali, a 
prav takšno upanje imajo tudi anti-
personalisti, njihovi tekmeci. 
. Argentinska javnost z velikim za-

nimanjem pričakuje poročil o po-
teku in izidu volitev v Santa Fe, 
ke<r bodo pokazale, koliko moči ima 
radikalsa opozicija in kako je s po-
stojankami sedanjega režima. 

SPOR MED SOCIALISTI 

Med obema nasprotujočima si 
skupinama v socialistični stranki 
postajajo odnošaji vedno bolj nape-
ti in mnogi so prepričani, da se bo 
argentinski socializem razcepil de-
finitivno v dve struji: v zmernej-
šo, ki je prepojena z nacionalnim 
čutom, in v drugo, radikalnejšo, ki 
jo tvorijo povečini mlajši ljudje. 

Takozvani "unionisti", ki upajo, 
da bi se razkol morda še dal pre-
prečiti, so si doslej zaman priza-
devali, da bi od osrednjega izvršne-
ga odbora izposlóvali sklicanje iz-
rednega kongresa. Izvršni odbor je 
mneja, da je treba strankarsko di-
sciplino vzpostaviti brez kongresov. 
Izključil' je že celo vrsto ljudi iz 
stranke, s svojo preveliko cmergič-
nostjo pa je izzval nesporazumlje-
nja, radi katerih sta izstopila iz iz-
vršnega odbora dr. Sánchez Via-
monte in pa senator Mario Bravo. 

Reklamo» ciita 

.JA443E. 
Popolno pohištvo za jedilnico 

in spalnico 

$ 225.— 
Avda. SAN MARTIN 2780 

U. T. 59-0504 
(Na pol kvadre) Bueno» Aires 

Dr. ADOLFO HELMANN 
Bivši zdravnik bolnišnice Alvear, 

po rodu Ukrajinec 

Sprejema od 16. do 18., v nujnih 
slučajih pa ob katerikoli uri 

Av. SAN MARTIN 6059 
U T. 50 -— Devoto — 1523 

DELAVSKA GIBANJA 

V pristanišču Santa Fe je izbruh 
nila splošna stavka pristaniških de-
lavcev, ker so žitni trgovci prekr-
šili delovno pogodbo. 

Prav tako tudi v glavnem mestu 
republike mnogi podjetniki ne iz-
popolnjujejo obvez, ki so jih bili 
prevzeli po zadnji veliki stavki 
gradbenega delavstva.; pbnekod 
morajo delavci čakati po dva in tri 
mesece, preden jim podjetja izpla-
čajo zaslužene mezde'. Pri več grad-
benih družbah je delavstvo zastav-
kalo. 

"JADRAN" PRIDE V BUENOS 
AIRES 

Po poročilih iz domovinskih listov 
bo jugoslovanska šolska ladja "Ja-
dran" nastopila spomladi daljše po-
učno potovanje v Južno Ameriko. 
Potovanje bo trajalo šest mesecev 
in bo "Jadran" v tem času obiskal 
vsa važnejša pristanišča južno-ame-
riških držav in vse naše večje iz-
seljenske kolonije v tem delu sveta. 

BOMBAŽEVEC JE DOBRO 
OBRODIL 

Iz raznih krajev Chaca in Formo-
se poročajo, da je letošnji pridelek 
bombaža izredno dober. Ker tudi 
izgledi za izvoz niso slalbi, so ta-
mošnji kol'onisti povsem zadovoljni. 

FRANCOVEGA ZASTOPNIKA 
ČASTIJO 

Ker je tukajšnja španska koloni-
ja močna, je pač razumljivo, da šte-
je tudi znatno število takšnih, ki so 
odločni pristaši revoluciouarcev. Tu-
kajšnji španski "tradicionalisti" pri-
pravljajo za jutri velik banket v 
čast Francovemu odposlancu Pablu 
Lajondeju; prijavilo se je že več 
ko 1.200 oseb, največ Špancev, a tu-
di Nomcev. Italijanov in Argentin-
cev. 

VOJAŠTVO BO PAZILO NA 
VOLITVE 

Vlada je sklenila poslati tretjo di-
vizijo, ki je Nastanjena v Paraná, v 
pokrajino Santa Fe, da bo tam po-
magala vzdrževati red pri jutrišnjih 
volitvah. 

SMRT MED PLAMENI 

V trgovini s starino na ul. Mai-
pú 929 je v toreq zjutraj izbruhnil 
velik požar. Lastnica trgovine, neka 
Marcela Fiquet-Cdcearell'i, je našla 
strašno smrt med plameni, tri ose-
be pa so dobile nevarne opekline. 

CAPRIOLIJA ŠE VEDNO 
IŠČEJO 

Policiji se št> ni posrečilo izsledi-
ti skrivališče nevarnega tolovaja 
Capriolija, o čigar di-amatičnem be-
gu smo poročali v zadnji številki 
našega lista. Caprioli se po mnenju 
policije skriva pri kakem svojem 
zanesljivem prjiatelju v glavnem 
mestu, kjer si gotovo tudi zdravi 
rano, ki jo je bil dobil tekom spo-
pada s policijo. (Plasti iščejo tudi 
ostale čtane razbojniške tolpe, ka-
teri je poveljeval pokojni "Pibe Ca-
beza", prav posebno rada bi pa do-
bila v roke nekega .J. B. Bairoletta, 
katerega išče že 15 let, a mu doslej 
ni mobla do živega. 

ŽRTVI POKLICA 

V poneedljek sta pol'icaja S. Sa-
las in B. Burboza ustavila na ulici 
Balbasytro, v Floresu, dva moška, ki 
sta se jima zdela sumljiva. Hotela 
sta ju legitimirati. Neznanca pa sta 
iznenada izvlekla vsak svoj revol-
ver ter ustrelila oba redarja, od ka-
terih je Salas kmalu izdihnil. Bur-
boza pa se bori s smrtjo. 

DEPORTACIJA 

Ker sta se že prevečkrat pregre-
šila proti policijskim predpisom, sta 
bila izgnana iz Argentine, na osno-
vi zakona. 4144, Aizik Brandt in 
Oskar Vengrovié, ki sta menda oba 
poljska žicla. 

DRZEN NAPAD NA SKLADIŠČE 
SLADOLEDA 

Čeravno je "Pibe Cabeza" mrtev 
te se Capriolo skriva, ker je ra-
njen, se pa le> dogajajo še vedno iz-
redno drzni roparski napadi v glav-
nem mestu. 

V skladišče sladoleda v ul. Mon-
roe 3845, katero upravlja, 22-letni 
Horacio Pizarro. je v ponedeljek 
okrog 2. zjutraj vdrlo šest ošemlje-
nih tolovajev. Razprodajalci slado-
leda so bili baš izročili svoje izku-
pičke upravitelju. Tolovaji, oboro-
ženi z revolverji, so ustrahovali pri-
sotne ter jim začeli pregledovati že-
pe. Glavne vsote pa le niso mogli 
najti, ker jo je bil Pizarrov namest-
nik spustil na tla. Tolovaji pa so 
bili prepričani, da mora biti denar 
v hiši. Da bi mogli nemoteno iska-
ti, so vseh enajst navzočnih raz-
prodajalcev zaprli v neko sobo, za-
čeli potem mirno brskati po vseh 
kotili ter so končno našli 800 pe* 
sov. Nato so brž odšli, poskakali v 
avto, ki jih je čakal na ulici, a pre-
den so se odpeljali so oddali še par 
salv, tako da so stene Pizarroveg.i 
stanovanja polne lukenj. To so men-
da storili zato, da izzovejo policijo, 
ki ima tam v bližini svojo komisa-
rijo. Policaji so ros brž prihiteli, a 
takrat roparjev že ni bilo več. Išče-
jo jih.. 

PUŠKINOVO LETO 

A N G E L V E L Y A N 0 V S K Y 
UVOZ — ZASTOPSTVA — IZVOZ 

Edini uvoznik jugoslovanskih suhih gob 
in semen za Argentinijo in Uruguay 

ŠE ENA "PRINCEZINJA" BO 
VOZILA V BUENOS AIRES 

nZdnjíe smo poročali, da bo ita-
lijanski parnilc "Principessa MariV 
spet redno vozil med Genovo in 
Buenos Airesom, ker ga italijanska 
vlada, ki ga je bila zasegla za čas 
abesinske vojne, ne potrebuje več. 
Tako se je sedaj zgodilo tudi s 
"Principesso Giovanno", ki je 10. 
t. m. odplula iz Genove proti južno-
ameriškim pristaniščem. 

TRGOVCI Z MAMILI POD 
KLJUČEM 

Policiji se je posrečilo izslediti 
sijajno organizirano družbo, ki se 
je baviln z nedovoljenim prodaja-
njem alkaloidov, predvsem kokai-
na. Družbo je vodil neki Andrés Ro-
dríguez, ki je bil' že več krat mili-
jonar ter je sedaj spet skušal priti 
do velikega bogastva. Kokain so v 
velikih količinah prejemali iz Ho-
landske pod raznimi čudnimi kemič-
nimi imeni. Tolpo je razkrinkal po-
licijski agent Pistone, ki je izbor-
no igral vlogo zdravnika, ki se za-
nima za nabavo kokaina. Kot tak 
se je nastanil' v nekem hotelu in pti-
čki so mu sami prileteli v kletko. 

10. februarja je bila stoletnica 
dne, kar je izdihnil največji ruski 
pesnik 19. stoletja A. S. Puškin. Po 
pravici so že sredi 1. 1936. pričeli o-
značevati leto 1937, za Puškinovo 
leto, zakaj v novem koledarju slo-
vanskih kultur ni pomembnejšega 
datuma kakor je Puškinova stolet-
nica. 

Puškin je poleg Mickiewisza naj-
večji slovanski pesnik sploh in 
predstavlja ne le za Rusijo, marveč 
za vse kulturno človeštvo to, kar 
Dante, Shakespeare, Goethe in še 
nekateri vrhovi svetovne« poezije. 
Da Puškin ni toliko znan in tako 
splošno priznan kakor n. pr. Goethe, 
je krivo' nedostajanje dobrih pre-
vodov v tuje jetike. Zdi se, da se v 
tem pogledu šel'e v zadnjih letih ob-
rača na bolje: nekateri novi fran-
coski, angleški in nemški prevodi 
iz Puškina omogačajo tudi srednji 
in zapadni Evropi pravilnejšo in 
pravičnejšo ocenitev Puškinovega 
genija. Vzlic vsej kvaliteti novih 
prevodov pa ostaja Puškin zlasti 
kot pesnik, pa naj gre za njegovo 
liriko, za epične pesnitve, kakor je 
"Evgenij Onjegin" ali za dramat-
ska d ¿la. kakor je "Boris Godunov", 
v vsej svoji sili in lepoti dostopen 
samo onemu, ki ga lahko čita v iz-
virniku. V tem pogledu deli Puškin 
usodo našega Pi-ešerna. Takisto kot 
Prešeren dasi je bil leta še bolj osa-
mljen, brez predhodnikov, čisto ne-
naden pojav v svoji sredini, ute-
meljuje Puškin novo razvojno ob-
dobje ruske»ga pesniškega jezika. 
Kakor zvezde pred vzhajajočim sol-
ncem, tako stopa pred Puškinom v 
ozadje vse, kar je bilo dotlej ustva-
rjemo na ruskem Parnasu. 

Puškinovo delo je že več, ko sto 
let. ne samo predmet občudovanja 
in uživanja, marveč tudi proučeva-
nja. Niti ogromna sprememba poli-
tičnih in socialnih odnosov v Rusiji 
od oktobrske revolucije 1917 do 
danes ni zasenčili Puškina. Svetal 
in ves čist v svoji pesniški gloriji 
se je v«dikí predstavitelj ruskega 
nacionalnega genija zopet dvignil 
nad megle in dim socialne revoluci-
je in zasijal v svojem prvotnem 
siju. 
Dejstvo, da se je za, stoletnico smrti 
pripravilo razne izdaje Puškinovih 
del v vefniilijonski nakladi, že sa-
mo zgovorno pričuje o ttttn, kaj je 
Puškin tudi sedanji Rusiji. 

Puškinova stoletnica je tudi praz-
nik slovanske misli, zakaj največji 
ruski nacionalni pesnik je bil tudi 
ederu izmed prvih ruskih pristašev 
slovanske misli. Naj aa sedaj saino 
mimogrede omenimo,, da je Puškin 

prav kakor Goethe ceinil in preva-
jal si'bske narodne pesmi in opeval 
srbske boje za svobodo. Kako se je 
zanimal za Slovane, priča med dru-
gim tudi to, da je imel v svoji knjiž-
nici celo slovanske in ružiškosrbske 
tekste. Puškinov vpliv na slovan-
ske literaturo ni majhen, njegovet 
spise prevajajo vedno znova. 

Puškinova stoletnica vzbuja od-
meve v vsem kulturnettn svetu. V 
Parizu pripravljajo spomenik pesni-
ku, ki ima tudi v Franciji nevduše 
ne občudovalce, v Nacionalni knjiž 
niči pa bo otvorjena posebna raz-
stava, ki jo uredi avtor več knjig 
o Puškinu Sergej Lifar, vicer šef 
baleta pariške Velikd opere. Večje 
puškinovske proslave se pripravlja-
lo v Londonu, v New Yorku in dru-
god, da niti ne omenjamo ruskih 
prireditev v domovini in v tujini. 

Letos se bo v kulturnem svetu po-
gosto omenjalo ime A. S. Puškina. 
Tudi Slovenci moramo posvetiti čim 
več pozornosti vedikemu Rusu, v ka-
terem je najprej in najsilneje zaži' 
vela narodna, evropska, slovanska, 
po Petru Velikem prebujena Rusi-
jaf 

"Slovenski list" 
v vsako izseljensko hišo 

Kroiačnica 
MOZETIČ 

Nudi cen j. rojakom 
veliko izbero vsakovr-
stnega blaga za polet-
ne obleke, kakor tudi 
perila in vseh drugih 
moških potrebščin. 

SLAMNIKI 
so na prodaj po cenah 
kakor jih ne dobite 
nikjer. 

Prepričajte se! 

^ o W i a n Mozetič 
BUENOS A TRES 

5019 - OSORIÜ - 5025 
(PATERNAL) 

K R O I A Č N I C A 
L E O P O L D U Š A J 

25 DE MAYO 726 BUENOS AIRES 

P. T. 31 - Retiro 3315 

Dr. Enrique Daniel Dauga 
Zobozdravnik 

Sprejema vsak den izven 
četrtkov od 14 do 19 ure 

PALPA 2584 -
Buenos 

U. T. 73-1900 
Aires 

I Z K U Š E N A B A B I C A 
Filomena Beneš de Bilek 

diplomiran» na univerzi v Pragi 
lil v Bueno» Airesu. Z<lravi vse 
ženske bolwmi. — Sprejema tudi 

noseče v popolno oskrbo. 
ordinira «od 9 ure zjutraj do 20 

ure zvečer 
LIMA 1217, I. nadstr. 

U. T. 23 Bueno Ordo» »MM» 
Bueno«? Aires 

i 4 
A N A C H R P O V A t 1 

Slov. babica 

dipl. v Pragi in Bs. Airesu, z veS-
letno prakso v praSki porodnišnici 
ter v tuk. bolnici "Rawson" , ae 
priporoča vaem Slovenkam. Spre-
jema penzionistke iz mesta in z 
dežele v popolno oskrbo. Cene iz-
redno nizke. Postrežba prvovrstna. 

ENTRE RIOS 621 
IT. T. 38 Mayo 8181; 

Sedaj v novih prostorih, zraven 
prejšnja krojačnice, kjer boste 

zmerom in v vsakem oziru 
najbolje postreženi. 

GARMENDIA 4947 — Bs. Aires 
Paternal 

Franjo Huspaur 
FACUNDO QUIROGA 1441 

Na Dock Sudu 

SLOVENSKA LEKARNA 
Vam nudi najjboljša zdravila 
po nizki ceni, kakor tudi brec-
plačne nasvete. Železno vino po 
tri pese steklenico. Pošiljamo 
tudi v notranjost republike. 

Priporoča se 



Par besed za 
razumne ljudi 

Po vsem svetu in po vseh državah, 
kjerkoli vla/dajo demokratična na-
čela, je delavno ljudstvo spoznalo 
potrebo po organizacijah in skup-
nem delovanju, slonečem na slogi, 
skupnih koristih, poštenosti in zna-
čajnosti. 

Tako je prav! če mordat v domo-
vini, v izseljeništvu nikakor ne bo-
mo gledali za zmago kake stranke, 
marveč da zmagamo kot celota na 
kulturnem in na gospodarskem po-
lju in d^ smo s političnega stali-
šča nedostopni za fašizem. Tako mo-
ra misliti vsak med nami, ki je pa-
meten, trezen in pošten. 

Nekateri naši rojaki pa živijo od 
samega početka našega« priseljeva-
nja od same zdražbe in hujskanja 
naših ljudi. Ker je lažje podirati 
nego zidati, je posel teh kričačev v 
mnogih slučajih prav lahek. 

žalostni položaj naših rojakov na 
Primorskem izrabljajo nekateri za 
gonjo proti našim izseljenskim du-
hovnikom, kc |bi vendar lahko ve-
deli, če bi le hoteíi vedeti, da oni 
niso dgovorni za te razmere in da 
so tudi duhovniki, kot smo mi vsi, 
žrtve današnjega časa. Od duhovni-
kov vendar ne moremo zahtevati, 
da bodo kaj drugega nego duhovni-
ki, kot ne moremo od drugih zahte-
vati, da bi kar čez noč menjali po-
klic ali celo prepričanje. Novi časi 
bodo že sami ustvarili nove ljudi. 
Ni pa vaSno danes, in tudi v bodoče 
ne bo, s kakšno politično ali versko 
suknjo bo človek ali narod ogrnjen, 
temveč (kakšna je njegom' notra-
nja vrednost. Če je človek pošten, 
je lahko vsak koristen, pa naj mi-
sli o veri in politiki karkoli hoče. 

Da je naše stališče pravilno, naj 
navedemo izmed mnogih dokazov 
samo nekatere: 

V španji se bori na strani vlad 
nih čet tudi precej Slovencev. Eden 
teh fantov, ki je doma s Primor-
skega, nam je pisal, kako da se bo-
rijo proti fašistom vsi: nacionalisti, 
katoličani, komunisti in anarhisti. 
"Vsi", piše, "se borimo za skupen 
cilj, ]za poraz fašizma. Če temaga 
fašizem v Španiji, bodo le še bolj 
pritisnili okove nam Primorcem in 
tudi združitve Slovanov ne bo ni-
koli. V boju proti fašizmu se ¡mora-
mo združiti vsi Slovenci, bodisi na-
rodnjaki, katoličani, komunisti in 

kdorkoli, ki mu je za narodno in 
delavsko svobodo. Vsi, prav vsi mo-
ramo biti v tem vprašanju edini." 
In tega ne piše kr(k paternalski 

kričač, ki varno sedi v Buenos Ai-
resu in zmerja čez to in ono, marveč 
fant, ki je šel svojo pilado kožo 
tvegat v boju za svobodo.. Komuni-
stična "Unitá" pohvalno piše, da je 
bil Križaj jugoslovenski nacionalist, 
ki je dal življenje v borbi proti fa-
šizmu, in da bo njegovo ime iza ve-
dno ostalo zapisano v zgodovini. 

Lahko bi navedli še vse poíno ta-
kih dokazov strpljivosti za pravico 
resnično se borečih listov in ljudi, 
pa naj bo dovolj. Kdor hoče in ima 
zdravo pamet za to, prav lahko ra-
zume naše stališče in naša resnična 
prizadevanja za, slogo in skupne ko-
risti v izseljeništvu. Kdor pa noče, 
tak pa paj še naprej laja na vsako 
naše delo kot pes na luno. Trdno 
smo prepričani, da je v naši koloniji 
dovoCj treznih in pametnih ljudi, ki 
nas razumejo ¡in ki nas bodo vselej 
podpirali in bodrili. 

Rojaki in rojakinje! 
Vsi, prav vsi, brez ozira na poli-

tična in verska naziranja^ ste vablje-
ni v naš krog na skupno delovanje. 

In pred vsem je potrebno, da se 
naša društva, in tisti, ki jiih vodijo, 
odločno jlotijp skupneg® delat, ne 
oziraje se ne na, levo in ne na desno. 

Vsem poklicnim m nepoboljšlji-
vim zdražbarjem pa naj odsLej gre 
naš odločen presar! 

J. K. 

PIKNIK 
Jugoslovansko podporno društvo 

\ Berissu priredi dne 21. februar-
ja velik družinski piknik, v Punta 
Lara, na katerega ste vabljeni vsi 
rojaki in rojakinje iz Berissa in o-
kolice kakor tudi iz Bs. Airesa. 

Slovenski restavrant 
Edino slovensko zbirališče na 
Avellanedi — Lepi prostori — 
Postrežba točna — Cene zmerne 

Vsako nedeljo ples 

Se priporoča lastnik 

KAROL TERPLAN 
Chacabuco 501 — Avellaneda 

R E S T A V R A N T - P A R I L L A 
IN PIVO ZA DRUŽINE (FAMILIAR) 

F 1 0 R D E L L I 
Pripravno za bankete — Poseben pokrit prostor na dvorišču. 

Odprto čez dan in ponoči 

Av. San Martin 2688 — U. T. 5 9 - 1 6 5 6 

ví/X'jt* A 
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MODERNO 
ZDRAVILIŠČE 

V VSAKEM SLUČAJU 

Ko čutite, tla Vam zdravje ni v redu. 
Našli boste v tem zdravilišču specializi-
rane zdravnike in najmodernejše zdrav-
niške naprave. Upravitelj naš rojak 

dr. K. VEIJANOVIÓ 
sprejemamo bolnike v popolno oskrbo 

in sicer po jako zmernih cenah. 
. . . Izvršujemo tudi operacije . . . 
Poseben oddelek za vse ienske bolezni 

In kocmetlko. 
TALOAHUANO 1060 Buenos Aires 

Ordinira vsak dan od 5. do 8. ure 

VINSKA TRGATEV 
Slovensko prosvetno 'društvo pri-

redi večjo družinsko zabavo z bo-
gato vinsko trgatvijo dne 28. fe-
bruarja (v svojih, društvenih pro-
storih v ulici Gral. César Díaz 1657. 

Največkrat zasačeni tat bo dobil 
lepo nagrado. 

Društveni bufet bo zaloSen s sve-
žim pivom in drugo pijačo, za pri-
grizek pa se bodo dobile tudi krajn-
ske klobase. 

Igral bo slovenski orkester. 
Vabljeni ste vsi rojaki in roja-

kinje! 
Odbor. 

OSMI OBČNI ZBOR 
Osmi občni zbor Slovenskega pro-

svetnega društva se bo vršil dne 
7. marca ob poti uri pop. Dnevni 
red bo objavljen v prihodnji šte-
vilki. 

Tajnik. 
VSI, 

ki imate že delj časa izposojene 
knjige iz knjižnice SPD. I., ste na-
prošcaii, da jih čimprej vrnete. 

Knjižničfer 

Članom "Tabora" 
V soboto 27. februarja 1937 ob 8. 

in pol zvečer se bo vršil v društve-
nih prostorih 3. redni občni zbor s 
sledečim dnevnim redom: 

1. Čitanje zapisnika lanskega ob-
čnega zbora. 

2. Porbčila: predsednika, Rajni-
ka, blagajnika, knjižničarja, gospo-
darja, ¡načelnikov odsekov (dram-
skega, pevskega, glasbenega in šol-
skega) ter revizorjev. 

3. Dopolnitev čl. 11 društvenih 
pravil z naslednjim dodatkom: 

"Predsednik, tajnik in blagajnik 
tvorijo ožji odbor, ki upravlja vse 
navadne društvene posle in poroča 
potem o svojem delu širšemu dru-
štvenemu odboru, ki ima redne seje 
vsako prvo soboto v msecu". 

4. Zvišanje čCanarine od $ 0.50 na 
$ 1.— mesečno. 

5. Volitev novega odbora. 
6. Slučajnosti. 
OPOMBA: Če bi ob napovedani 

uri' število navzočnih članov ne za-
dostovalo za sklepčnost, se bo vršil 
občni zbor uro kasneje ter bo skle-
pal ob vsakem številu navzočnih, 
kakor določajo pravila. 

Vljudno ste vabljeni, da se obč-
nega zbora zagotovo udeležite. 

ODBOR. 

Iz Rosaría 
Občni zbor SDDT. 

Odbor naznanja vsem članom in 
članicam ter ostalim rojakom in ro-
jakinjam, da se bo vršil dne 7. mar-
ca sedmi l-edni občni zbor v ul. San 
Martin 3432, ob 4. tiri pop. 

Odbor obvešča vse tovariše in to-
varišice, da pridejo vsi ter izvršijo 
svojo dolžnost in poverijo društve-
no delovanje zaupnim in odgovor-
nim članom. 

Cenjeni rojaki! Sedem let je že 
preteklo, odkar je bilo ustanovlje-
nod društvo Triglav, vendar še ni 
bilo odbora, ki bi vsem ustregel. 
Vedno se je mnogo kritiziralo brez 
vsakih dokazov in to seveda vedno 
le izven društva. 

Naši rojaki bi hoteli imeti od dru-
štva same koristi ne pa tudi dolžno-
sti. To pa vendar ni mogoče. Treba 
je najprej ustvarjati, še l'e potem 
se lahko zahtevajo koristi. Samo od 
sebe pač ne pride od nikoder nič. 
To bi pač moral vsak pameten in 
razsoden človek vedeti. 

Če pa bomo samo kritizirali in 
nič naredili, ne bomo daleč prišli. 

Tem potom vabimo tudi naša de-
kleta in žene, da se pridružijo na-
šemu skupnemu delovanju. Vse kar 
bomo skupno napravili, bo za nas 
vseh. 

Starši! Ali res mislite, da vašim 
otrokom ni potreben smisel za orga-
nizacijo ? 

Odbor je prepričan, da, bodo tudi 
naši zanamci le takrat močni, če se 
bodo znali skupno postaviti. Zato 
pridite vsi starši, da se tudi o tem 
nat\inčnejle poraizgovcírimo. i 

RAZNO 
GRAMAPONSKA PLOŠČA NA-

MESTO PISMA. 
Moskovskima inženjerjema Scho-

rru in Gavrilovu je uspel izum, ki 
omogoča reproducirati besedilo v 
desetih minutah na gramofonska 
ploščo, ki je mogoče potem takoj 
uporabljati. Format teh plošč je ta-
ko priročen, da jih dostavlja ruska 
pošta kakor pisma in s portom na-
vadnih pisem. Tekst je mogoče od-
igrati stokrat. Naprava takšne ploš-
če stane 5 rubljev. 

Z 18. junuarjem je načtela obra , 
tovati največja čistilnica, nafte v 
Italiji — tovarna "Aquila" v Žav-
i'jah pri Trstu. V desetih mesecih 
je na prostoru 400,000 kv. mt. zra-
stla ta moderna čistilnica. Pri tem 
je bilo uporabljenih nad 70 km raz-
nih cevi. 

Ustvarimo si tako društvo, kakr-
šno bo nam vsem najbolj koristilo. 

«.Danes bolj kot nikoli je potrebno 
da smo organizirani. Torej vsi na 
občni zbor SDD. 'Triglav"! 

Dnevni red: 
1) otvoritev občnega zbora s po-

zdravom in nagovorom tov. pred-
sednika; 2) poročila: tajnika, bla-
gajnika in drugih društvenih funk-
cionarjev; 3) volitev novega odbo-
ra; 4) slučajnosti. 

Za Odbor: Joško Sigulin 
Vsi, ki ste zaostali s članarino 

v SDD. Triglav, ste naprošeni, da 
jo čimprej poravnate, ker po pra-
vilih ne morejo voliti in ne voljeni 
biti taki, ki so čez tri mesece zao-
stali s članarino. 

Blagajnik: A. Gorjan. 

RESTAURANT "KRONA 
337 - Calle TUCUMAN - 337 

BUENOS AIRES 

Največji slovenski restaurant v centru. — Krasni 
prostori. — Zelo pripravno za svatbe ali bankete. 
Cene zmerne. — Prenočišča samo 70 ct». — Vsak 

večer svira prvovrstna godba. 

Se priporočata lastnika: 
TEMLIN & GOMBOC. 

D O M A Č E V E S T I 
SMRT V DRUŽINI 

Bridka smrt je nič hudega slute-
čim staršem Antonu 'in Justini 
Poščič na Saavedri po kratki bolez-
ni ugrabila komaj 9 mesecev sta-
rega sinčka Gabrijela Jurija Sta-
nislava.. 

Potrtim staršem naše globoko so-
žalje! 

SMRT V LA PLATI 
Spet nas je obiskala bela žena 

ter nam odnesla čvrstega in zalega 
dečka Bernarda Jožefa Kreševiča, 
sinčka Jožefa in Pepee Kreševič, ki 
je bil komaj 18 mesecev star. Bog 
ga je poklical k sebi med svoje kri-
late angelčke, kjer ni težav in ža-
uosti. 

Žalujočim staršem naše najiskre-
nejše sožalje! 

V DAR DOBITE 
na vsakih 6 slik, ki stanejo od 
3—6 $, lepo sliko v barvah. 

A t e l j e M A R K O R A D 
Odprto tudi ob nedeljah. 
Atelje MARKO RADALJ 

Facundo Quiroga 1275 in 1407 
DOCK SUD 

Prvi ste v i ! 
V zadnjih mesecih se je krog naših 
klijentov jako povečal in dnevno 
prejemamo od njih zahvalna pisma, 
ker 80 bili njih bančni posli 
pri nas P O C E N I , H I T R O 
in N A J T O Č N E J E izvršeni. 

T O J E N A Š E N A J V E Č J E ZADOŠČENJE 
ker je v P R V E M R E D U 
Z A D O V O L J N O S T kli-
jentov, kateri poslujejo z nami 
dokaz, da boste tudi Vi po-
streženi kakor želite in zaslužite 

NOBEDEN BOLJŠI kot 
SLOVENSKI ODDELEK 

na 

BANCO HOLANDÉS UNIDO 
SOCURSAL BUENOS AIRES 

C e n t r a l a : P o d r u ž n i c a : 

C A N G A L L O 360 C O R R I E N T E S 1900 

DENARNA NAKAZILA — HRANILNICA — PRODAJA VO' 
LISTKOV — I Z S E L J E N S K A P O S T A (Postrestar 



DOMOVINSKI TISK O SESTAN-
KU MED DR. STOJADINOVI6EM 

IN DR. MAČKOM 

Domovinski listi obširno komen-
tirajo, kakor je pač razumljivo, se-
stanek, ki ga je imel predsednik 
vlade dr. Stojadinovic 16. januarja 
z voditeljem hrvatske opozicije dr. 
Vladimirom Mačkom. Sestanek se 
je vršil pri Bizeljskem pri Brežicah, 
v lovskem gradiču, ki je bil nekoč 
last grofa Attumsa, a je sedaj 'v po-
sesti dr. Mačkovega osebnega pri-
jatelja, nekega zagrebaškuga indu-
strijalca. 

Sestanku pripisuje večina listov 
značaj predhodnega informativnega 
razgovora, ki naj ustvari jasnost v 
pogledu hrvatskih zahtev in stališča 
JRZ. "Vreme" piše, da se g. Stoja-
dinovic ni razgovarjal z osnovnega 
stališča, s katerega presoja dr. Ma-
ček naša notranjepolitična vpraša-
nja, govoril pa da je realno in prak-
tično. tako da je mogoč modas vi-
vendi, pa tudi več. 

Politika pravi, da smatra JRZ za 
najboljšo pot do rešitve naših no-
tranjepolitičnih vprašanj to. da bi 
se dr. Maček odločil za pozitivn<vso-
delovanje pri zakonodajnem delu in 
pri vodstvu državnih poslov in v 
tem pogledu so bili postavljeni dr. 

Mačku najhrž konkretni predlogi. 

Glasilo dr. Mačka "Hrvatski dne-
vnik" opozarja, da je komunikepo-
litičue pisarne dr. Mačka ugotovil 
•amo, da je bil brežiški razgovor 
dolg, a nič drugega. 

Iz takega pisanja je razvidno, da 
do konkretnih zaključkov sestanek 
ni privedel, vendar pa se je dosegsi 
sporazum za bodoče stike, zagotav-
lja "Vreme". Večjih uspehov prve-
ga sestanka seveda tudi nihče pri-
čakoval ni. Najbolj važno vpraša-
nje je po "Jutrovem" mnenju sedaj 
to, al'i sta si dr. Maček in JRZ sedaj 
bližja, nego sta bila pred brežiškim 
sestankom. List pravi, da bo odgo-
vor na to vprašanje prinesel šele 
bodoči razvoj dogodkov. 

KONFERENCA JUGOSLOVAN-
SKIH KATOLIŠKIH ŠKOFOV 

V ZAGREBU 

Katoliški škofje so imeli v prvi 
polovici januara več dni trajajočo 
konferenco v Zagrebu. Objavili so 
potem komunike, v katerem je reče-
no: da je episkopat obravnaval raz-
novrstno delovanje komunistične 
propagande ter bo o tem izdal po-
sebno poslanico na vse vernike; 
sklenli je organizirati škofijsko Ka-
toliško akcijo; ugotovil, da se "v 
številnih šolskih knjigah izpodko-
pavajo temelji katoliške vere in mo-
rale" ter slenil narediti potrebne 
korake pri merodajnih faktorjih; "z 
zgražanjem je ugotovil, da se je ja-
vna nemorala v letnem času na oba-
lah našega morja, na žalost pa tudi 
na obalah naših rek, razširila tako 
zel'o, da so po pravici v skrbeh vsi 
prijatelji našega naroda; sklenil je, 
da se bo zavzel za duhovno skrb-
stvo med izseljenei ter da bo delal 
na to, da se katoliškemu kleni za-
gotovi dostojna eksistenca, ker da 
je njegov materialni položaj sedaj 
zelo težek. 

Komunike obsega 12 točk; 2. toč-
ko je cenzura "pobelila" v listih'. 

BEOGRAJSKI MAČKOVCI POJ-
DEJO V SKUPŠČINO? 

V Beogradu so se sestali tamoš-
nji poslanci, ki so bili izvoljeni na 
Mačkovi opozicijski listi. Razprav-
ljali so o tem, ali ne bi kazalo iti v 
sedanjo narodno skupščino. Do kon-
čnega sklepa še ni prišlo in se bodo 
o istem vprašanju vršili še nekateri 

razgovori. Beograjskih mačkovskih 

MIROLJUBNA POLITIKA 
JUGOSLAVIJE 

Dva velika londonska lista — 
"Daily Telegraph" in "Morning-
post" — sta objavila 19. jan. nasle-
dnjo izjavo jugoslovanskega kneza-
namestnika Pavla o miroljubni po-
litiki Jugoslavije: 

"Ne verjamem v vojno. Verja-
mem, da se da mir ohraniti in da 
se- bo ohranil. Krivo je hipnotizira-
nje narodov z vero, da je vojna ne-
izogibna. Mislim, da. je najboljše 
sredstvo za ohranitev miru ureditev 
razprtij in zboljšanje razmerja s so-
sedi. Če bi vsaka država vse storila 
v tej smeri, kar je v njeni moči, 
iskreno in odkrito, bi bil uspeh te-
ga avtomatsko: splošni mir. To je 
bil' in je glavni eilj Jugoslavije. Mi 
smo ne samo okrepili in ohranili ob-
stoječe zveze z našimi prijatelji, 
temveč smo celo zboljšali naše raz-
merje z državami, s katerimi smo v 
preteklosti imeli nekatere težkoče. 
To zboljšanje razmerja bo obrodi-
lo. prepričani smo, pravi prijatelj-
stvo, ki ne bo prav v ničemer škod-
ljivo dosedanjim zvezam Jugoslavi-
j e " 

150-LETNICA SMRTI VELIKEGA 
HRVATSKEGA UČENJAKA 

V tem mesecu bo minilo 150 let 
od smrti našega velikega učenjaka 
Rudjera Boškovica, ki se je rodil 
leta 1711 v Dubrovniku, umrl' pa le-
ta 1787 v Milanu. Astronomsko dru-

\ 

štvo v Beogradu bo slovesno poča-
stilo spomin našega največjega as-
tronoma. Izdana bo spomenica o ži-
vljenju in delu Boškovica. V astro-

posl'ancev je vsega sedem. 
mOSaBSSSímtl^SíiaSS^l 

nomiji, filozofiji, matematiki, mete-

orologiji in geodeziji si je pridobil 
Boškovic s svojimi originalnimi ide-
jami velik ugled in ga znanost sma-, 
tra za prednika mnogih poznejših 
velikih učenjakov. Boškovic je po-
ložil' temelje observatorijske službe 
v Italiji, bil je direktor francoske 
vojne šole za optiko ter izvoljen za 
člana francoske akademije znanosti 
in angleškega znanstvenega društva. 
Bavil se je tudi z diplomatskimi mi-
sijami, pri katerih je imel mnogo 
uspehov tudi v korist svojega Du-
brovnika. nekdanje samostojne re-
publike. 

VLADA IN DELAVSKO 
GIBANJE 

Minister za socialno politiko in 
narodno zdravje je imel v Nišu go-
vor povodom otvoritve delavske 
zbornice, v katerem se je dotaknil 
delavskega vprašanja. Izjavil je, 
med drugim: 

Dokazati hočemo, da smo iskreni 
prijatelji delavstva. V vseh zadevah 
gospodarskega boja so detTavci po-
polnoma neodvisni. Ne poznamo ne 
internacionalne, ne marksizma, mar-
več hočemo ustvariti svoje lastno 
delavsko gibanje in bomo vsako ak-
cijo 'v tej smeri iskreno podpirali. 
Gre se za naša resnična prizadeva-
nja v prid delavstvu in ne za stran-
karske organizacije. Ustvariti ho-
čemo resnično sindikalno organiza-
cijo. Naše gibanje je šele v povojih, 
vendar pa je njegova bodočnost si-
jajna. Razmerje med delom in kapi-
talom je glede minimalnih mezd u-
rejeno z uredbo, ki bo v kratkem 
postala zakon. Tudi vprašanje brez-
poselnosti in zavarovanja bo v krat-
kem rešeno. 

& «PJSžV rum« 

Veliki zavod 
"RAMOS MEHA" 

VENEREAS 
ZDRAVNIKI SPEOIJALISTI 

ANALIZE urina brezplačno. Analize krvi. 
Popolno moderno zdravljenje. 

SIFILIS v vseh oblikah. Popolno zdrav-
ljenje na podlagi krvne analize (914) 

KOZA: Kronični izpahi, mozoljčki. Izpa-
danje las. Ultravioletni žarki. 

ZLATO ŽILO: zdravimo brez operacije 
in bolečin. 

BP6LNA 9IBKOST: Hitra regeneracija 
po prof. Cicarelliju. 

ŽIVČNE BOLEZNI: Nevrastenja, izguba 
spomina in šibkost. 

BEVMATIZEM: kila, naduha, gota. Šib-
kost srca zdravimo po modernem nem-
škem načinu. 

PLJUČA: Kašelj, šibka pljuča. 
2ELODEO: upadel, raširjeni, kisline, tož-

ka prebava, bruhanje, rane. 
CEEVA: colitis, razširjenje, kronična za-

peka. 
OBLO, NOS, USES A, vnetje, poUpi: brea 

operacije in bolečin. 
Popolno ozdravljenje $ 30 — 
Plačevanje po $ 5.— na teden. 

Naš zavod s svojimi modernimi naprava-
mi in z izvrstnimi SPEOOIJALISTI jo 
edin: te vrste v Argentini. — Lečenje 
zajamčeno. — Ugodno tedensko in me-
sečno plačevanje. 

Plaza Once Rivadavia 3070 
Od 9—21 ob nedeljah od 8—12 

CA.CENTRAL EUROPEA 
4 6 9 S A N M A R T I N 4 6 9 

Slovenci, naročajte si knjig iz domovine 

Pri vseh naročilih katerekoli jugoslovanske ali tuje 
knjige in za vse knjižne informacije se obračajte na 

"NOVO ZALOŽBO" 
r. z. z. o. z. 

Naslov: LJUBLJANA, Kongresni trg 19. 

POD POLICIJSKIM NADZOR-
STVOM 

Karabinjerji so v Solkanu areti-
rali Avgusta Srebrniča, ki je ne-
kaj dni pozneje prišel pred goriško 
konfinacijsko komisijo. Po kratkem 
proccnu je bil hkratu policijsko po-
svarjen in postavljen pod policij-
sko nadzorstvo za dobo dveh let. 

IZ BARKOVELJ 
Barkovljansko cerkev v Trstu so 

kakor znano, v zadnjih letih po-
večali in olepšali. Ljudjse so spo-
četa rade 'volje sami prispevali za 
prezidavo župne cerkve, pozneje pa 
so ti prispevki zaradi znanih inci-
dentov izostali. Zato je morala pri-
skočiti novemu barkovljanskemu 
župniku na pomoč tržaška občina, 
ki je z večjo svoto denarja omogo-
čila dovršitev restavracijskih načr-
tov. Sedaj je cerkev dobila še orgle, 
ki so jih prinesli v Barkovlje iz ne-
kdanjega itialijanskegai "Circolo 
Artístico". Stroške za prevoz in 
montažo orgel je poravnala Tržaška 
posojilnica. 

KAKO NASTAVLJAJO NAŠIM 
LJUDEM PASTI 

Ko so med lanskimi vojaškimi 
manevri bili vojaki v Boveu, so tu 
in v okolici povzročili neprecenljive 
škode. Naše ljudi so izzival in jih 
oškodovali, kjer so le mogli. Ko 30 
nekega dne prišli italijanski čast-
niki v gostilno in zahtevali od go-
stilničarja, naj jim prinese radijo, 
češ da bodo za vse eventualne po-
sledice oni odgovarjali, jim je ta 
ustregel želji. Pripomniti moramo, 
da so po naših vaSeh morali imeti 
ljudje od začetka abesinske vojne 
radio-aparate v prostorih, ki niso 
bili dostopni javnosti, drugača so 
bili kaznovani z globo itd. Komaj 
pa je gostilničar ugodil častnikom, 
že so prestopili hišni prag finančni 
stražniki, ki so seveda naredili 
ovadbo. Pred kratkim je dobil pri-
zadet gostilničar nalog od "ufficio 
del registro" za plačilo 85 lir glo-
be. 

Domneva se, da' so bili častniki z 
finančnimi stražniki dogovorjeni, da 
so lahko na ta način pršili do goto-
vega del'eia, ki jim pripada od vsa-
ke ovadbe. Lep primer, kako izko-
riščajo naše ljudi! 

VSEVRSTNE BOLEZNI 

NOTRANJE IN ZUNANJE 

se zdravijo na gotov in modem 

način. — Ugodno plačevanje — 

Prvi pregled brezplačcii — Govo-

. . . .r i se jugoslovanski.. . . 

Dr Antonio Pereda 
Medrano 161 — Buenos Aires 

K R O J A c N I C A 
" G O R I C A " 
ima v zalogi veliko iz-
boro poletnega blaga 

po izredno nizkih 
cenah. 

Rojakom se vljudno 
priporoča 

FRANC LEBAN 
Av. del Campo 1080 

U. T. 59-3102 



DROBNE VESTI 
Za pet dni je morala zapreti pe-

karno Marija Smrekar iz Gorico, 
ker ni prodajala boljšega kruta po 
ceni , ki velja za navadem kruh, ko 
tega ni imel'a Več. 

Cerkev na Kostanjevici pri Gorici 
so lansko leto še nadalje popravili 
in prenovili. Notranjščino je posli-
kal Ivan Pertot iz Gorice. 

Pred reškim sodiščem je bil opro 
ščen polkovnik Filip Sisto, povelj-
nik avtomobilskega parka armad-
nega zbora v Trstu. Omenjeni ie 
bil' obtožen, da je 1. nov. 1935. po-
vozil na cesti Lovran — Opatija ko-
lesarja Franca Rumca. Po trikrat-
nem nadaljevanju zasedania in po 
zaslišanju mnogih prič je drž. toži 
lec zahteval za polkovnika 6 mese-
cev zapora. Sodišče pa je prisvojilo 
mnenje branitelja in tehničnih izve-
dencev, da ni zakrivil nesreče in ga 
oprostilo ker ni napravil kaznivega 
délanja. 

Na cesti v Tržič so agenti davčne 
policije prijeli nekega Pahorja An-
tona. Pri njemu so našli dve stekle-
nici, ki sta močno dišali po žganju. 
Po daljšem zasliševanju je priznal, 
da je žganje izviralo iz tajne žga-
njekuhe in da ga je tudi sam proda-
i a l v Tržiču. Zaradi tega je bil' po-
štavljen pre<d sodišče. Zagovarjal se 
je da je prodajal žganje radi influ-
ence in da je s tem hotel pomagati 
ljudem. Izpovedal je tudi imena 
vseh oseb, ki so kupile od njega žga-
nje Obsojen je bil na 820 lir denar-
ne kazni in na plačilo procesnih 
stroškov. Njegovi klienti pa so do-
bili však po 50 lir denarne kazni. 

Zaradi tihotapstva so bili posta-
vljeni pred sodišče in obsojeni 27-
letna Pel/3 Katarina iz Idrije je do-
bila 15 zapora in 50 lir denarne kaz-
ni, Novák Frančiška, stara 38 let, 
iz Idrije, Zelen roj. Vončina Štefa-
nija, stara 27 let iz Lokovca. in Ro-
mee por. Peternelj Leopolda, stara 
20 let iz Idrije so dobile po 50 lir 
denarne kazni. Konta Ivana iz Idri-
je, Jurca Ljudmila, Pečir Rado-
slav. 

Zaradi velikih snežnih žametov v 

zadnjem času po visoki soški dolini 
so zaprli prometu tudi cesto čez 
Predil. 

člani novega fašističnega direkto 
rija v Dol.-Otlici so sledeči: Pavlin 
Viktor, Hren Italo, Bizjak Marij, 
Bratina Franc in Costeli Hektor. 

Na novo je sestavljen občinski 
svet -v šmartnem pri Kojskem. S 
prefektovin dekretom so postavljeni 
za zastopnike delodajalcev Do,ni Mi-
hael, Corsi Anton in Zuljan Rudolf, 
za delavce pa Vendramin Josip, 
Prinčič Ivan in Puršolja Josip. 

AVSTRIJCI IZGANJAJO NAŠE 
LJUDI 

Iz Maribora poročajo z datumom 
13. januarja: 

Leto dni je od tega, odkar so za-
čeli Avstrijci izganjati naše držav-
ljane, ki so imeli v Avstriji delo. 
Samo skozi Maribor je bilo izgna-
nih par tisoč ljudi. Zadnje mesece 
so izgoni nekam zastali, sedaj pa >o 
se zo-pet pričeli. Že nekaj dni pri-
hajajo čez mejo pri Mariboru iz-
gnanci, ki so vsi imeli v Avstriji de-
lo, pa so morali pustiti delo in za-
služek ter se vrniti v domovino, ki 
so jo nekateri zapustili že pred de-

setletji. Avstrijci pa skušajo sedaj 
te izgone olepšati. Izmislil so si prav 
tehten" izgovor: komunizem. Tako so 
v rudnikih pri Weitzu pozaprli ne-
ki, tere naše državljane, ki so bili za-
posleni kot rudarji ter jih nato iz-
gnali iz države. Zapor in izgon se je 
izvršil poel pretvezo, da, so se udej-

(stvovali v komunistični propagandi, 
i Imeli smo te dni priložnost govori-
| ti z enim izmed izgnanih rudarjev. 
Je to neki Mihael Ozvald z Prek-
murja. Od leta 1921. se že nahaja 
v Avstriji. Delal je najprej v tovar-
ni v Leobnu. potem pa je šel za ru-
darja v AVeitz. Kot dober in vesten 
delavec je imel stalno delo. S kako 
politiko se ni nikoli ukvarjal, naj-
nihnj pa še s komunistično propa-
gando. Vodstvo rudnika mu je zago-
tavljalo trajno delo. kljub temu pa 
so ga pred 14 dnevi oblasti kar na 
lepem aretirale ter ga z izgovorom, 
da je komunist, zaprle. Dva tedna 
so ga imeli v zaporu, potem pa so 
ga brez vsake preiskave, ki bi po-
kazala. ali je kriv ali nedolžen, po-
gnali če iz mejo. Ista usoda čaka go-
tovo še druge naše ljudi, ki so v 
Avstriji zaposleni zlasti v rudnikih 
in tovarnah. 

NAŠI NA ŠPANSKI FRONTI 

Glasilo emigrantov iz Julijske 
Krajine "Istra" je objavilo več pi-
sem rojakov, ki se borijo v vrstah 
španske narodne vojske. Tako je li 
stu pisal njegov naročnik Jože Ver-
gan, ki se bori v Španiji že od za-
četka oktobra. Ne borimo se samo 
za španski narod, j e pisal, borimo 
se tudi za vse narodne manjšine, 
borimo se za svetovni mir. Nave-
del je v svojem pismu, kako mu je 
odgovoril baški nacionalist, ko ga 
je vprašal, zakaj se bori p^oti ge-
neralu Francu: "Premagati je tre-
ba 'V Španiji fašizem in potem bo-
do tudi Baski dobili vse nacionalne, 
gospodarske in politične pravice. 
Fašizem pomeni nasilje, vojno in 
glad, mi pa zahtevamo z ostalimi 
španskimi brati delo, svobodo, kruh 
in mir." 

Splitska "Nova doha" pa je poro-
čala' da je postal žrtev^ šp)mske 
državljanske vojne hrvatski rojak 
Ivan Raškovič-Kopjecki, ki je sko ' 
raj vse svoje življenje preživel nV 
bojiščih. Kot prostovoljec se je be>-
i'il na strani Srbije v balkanskih 
vojnah, ob početku svetovne vojne 
je spet zapustil domovino in se po-
tem vsa leta boril' proti Avstriji. Po 
svetovni vojni je Baškovič sodelo-
val najprej v meščanski vojni na 
Bavarskeim. potem pa' na Madžar-
skem in, ko so bili ti boji končani, 
je odpotoval, v Rusijo ter se udele-
žil rusko-poljske vojne. Iz Rusije 

SKORO NIČ SLOVENSKEGA LE-

SA NE GRE V ITALIJO 

Slovenija izvaža v Italijo, vkljub 
novi pogodbi, le prav neznatne ko-
ličine lesa. To je v zvezi s politiko 
italijanske vl'ade, ki je svojim uvoz-
nikom v Severni Italiji dodelila do-

¡ voljenja skoro izključno le za uvoz 
j lesa iz Avstrije, kateri hoče gospo-
darsko pomagati. Rimska vlada da-
je dovoljenja za uvoz jugoslovan-
skega lesa v južne italijanske po-
krajine, a tam Slovenija ne more 
konkurirati z Bosno, ki leži nepo-
sredno ob morju in ima na razpola-
go ceneni morski prevoz, dočim mo-
ra slovenski les narediti dolgo in 
drago pot po železnici, preden pride 
do tržišč, kamor ima dostop. 

j je prišti v Afriko in se tam boril 
i kot vojak tujske legije. Iz Afrike 

ga je zaneslo v Azijo, udeleežil se je 
i bojev na Kitajskem, pozneje pa se 
je boril tudi proti Japoncem. Ko je 
izbruhnila italijansko-abesinska voj-
na. se je v Abesiniji boril proti 
Italiji. Od tam ga. je njegov nemir-
ni duh privedel v Španijo in kot 
podoficir mednarodne, brigade na 
strani španske vlade se je v mnogih 
borbah odlikoval z velikim juna-
štvom ter si pridobil med tovariši 
zaupanje in spoštovanje. Padci je 
kot branilec Madrida. 

ZA SAMO $ 19.- DOBITE OBLEKO 
Cene, kakršnih niste še nikoli videli. 
Prodajam, poleg oblek, vse druge 
potrebščine za moške, kakor srajce, 
površnike itd. 

VSE PO NAJMODERNEJŠEM 
KROJU 

PRIDITE IN SE PREPRIČAJTE! 
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F AV ST A 
"Tol iko da ga poznam, gospa. Videl 

sem ga samo enkrat ali dvakrat, ko je 
bil še vojvoda Anževlnskl, in priznati 
moram, da ga ne cenim Bog zna ka-
k o . . . " 

Favstin obraz se je zjasnil. 
"Dobro" , je dejala. " In kakšno je, 

•mimo vse osebne mifcnje, vaše mišlje-
nje o vojvodi Gulškem?" 

"Misl im," je mirno rekel vitez, "da 
mu je namenjeno zasesti francoski 
prestol. Tako se vsaj zdi Parižanom." 

"Da", je pritrdila Favsta. "Al i se ne 
vidi tudi vam, da je bolj vreden kro-
ne kakor vsi drugi plemiči v tej de-
želi? Ali ga ne odlikuje vsa moč duha, 
ves pogum, vsa vlsokomiselnost in vsa 
prii^ojena neustrašnost, ki je potrebna 
tistemu, kdor hoče izvršiti velika de-
la? . . . " 

"Hm. gospa", je rekel Pardaillan z 
nasmeškom jedkega prostodušja, tako 
da ni vedela, ali se šali, ali govori za-
res, " i e va s razumem prav, me vpra-
šujete. ali bo Henrik Gulškl kot k-filj 
vreden, da se ga oklenejo vsi junaki? " 

"Tako je. Ne pozabite moje obljube, 
da izbrišem iz spomina francoskega 
kralja vse, kar ste storili vojvodi Gul-
škemu." 

"Najlepša hvala, gospa", se je naklo-
nil Pardaillan. "Jaz pa narobe želim in 
upam. da bi Guise dobro pomnil za-
ušnico. In kar se tiče mojega mnenja, 
se mi zdi pred vsem, da bi bil fihn 
coski prestol čudovito lep, ako ne bi bi-
lo na njem nikakega kralja. Kaj hoče-
te! Ce se človek dolgo klati po svetu in 
gleda soince. ki je ustvarjeno, elu bi 
svetilo vsem, ter vidi dan za dnem, ka-
ko malo se Jih sme greti v njegovih žar-
kih, gu obidejo vsakojake misli . . Dru-
gič: ako dežela res tako strašno potre-
buje nekoga, ki bo pobliUl davke, naj 
bo ta nekdo vsaj hraber, lep In ple-

menit nad vsemi. . . " 
"Mar nis.e s temi besedami načrta-

ii Henrika Guiškega?" je dejala Fav-
sta z ostrim nasmeškom. 

Pardaillan jo je začudeno pogleda!. 
"Bože moj, gospa, ali niste slišali, 

kar sem vam imel prejle čast pove-
dati? . . . Kako naj bo plemenit, kdor je 
stopil mrtvemu sovražniku na glavo? 
Kako na,¡ priznam lepoto in hrabrost 
tistemu, ki sem ga oklofutal? . . . " 

Vstal je in se naslonil na svoj ra-
pir. 

"Doslej sem se šalil, g o s p a . . . in 
tega mi nikar ne zamerite. . . Ne mo-
rem si pomagati, da bi smatral početje 
ljudi za resno. Zadovoljujem se s tem, 
da jih ljubim, kadar so ljubeznivi, da 
jih občudujem, kadar so vzvišeni, in 
da se jih ogibljem kadar vidim, da so 
zveri. . . Guise je zver, gospa. Ne gra-
jam ga; pravim samo, da se mi stu-
di. . . In mimo tega. . .mimo tega 

"Le govorite, vitez," je rekla Fav-
sta s smrtonosnim nasmeškom. 

"Prav ! Hotel sem reči tole: kaj, za 
Boga, dplate vi sami» ženska ste, ču-
dovita, krasna ženska, pa ne mislite 
na nič resnega: ne na srečo, ne na 
ljubezen. . . Stvari, ki vam rojé po 
glavi, so same take. da moram zehati, 
ako le slišim o njih. . . Ali vas ni ško-
da da se ukvarjate z načrti zastran 
prestolov? . . . Oprostite. . . Saj sem 
rekel, da pri meni ne boste našli Bog 
zna koliko plemiške vlsokomiselnosti". 

"Vaše besede me zanimajo, da pove-
dati ne morem, k a k o ! " je dejala Fav-
sta z mrkim bliskom v očeh. "Nada-
l ju j te ! " 

"Hvala, gospa, saj nadaljujfem. . . 
ÍV bi bile vse te kraljevske istorije le 
količkaj zabavne, naj bi še b i l o . . . Pa 
niso. Holj ko mislim nanje, grje se mi 
s l u t i . . . Ali hočete, da vam povem, 
k a j ? . . . Evo: Henrik Guišlci ne ho 
francoski k r a l j ! . . . " 

"Kako t o ? . . . Zakaj n e ? . . . " 
"Zato, ker jaz nočem, da bi bil' ' , je 

prostodušno rekel Pardaillan. "Dajte, 
gospa naj govorim prav iz duše. Prišli 
ste v Francijo, da bi izvršili ta načrt. 
Verjemite mi, da ne morete storiti bolj-
šega, kakor če se vrnete v svojo pre-
lepo deželo, kjer vse delili po radosti 
in ljubezni, kjer je velikih slikarjev in 
blagoslovljenih pesnikov na stotine in 
kjer se smehljajo ženske, kakor bogi-
nje. . . Pri nas gospa, vam bo izpod-
lete lo ! " 

" Z a k a j ? " je mrko vzkliknila Fav-
sta. " Z a k a j ? . . . " 

"Zato, ker sem jaz uganil vašo misel, 
gospa! genska, «a nJa o tem, da bi 
postala papežlnja. namestil da bi de-
lila radost in ljubav. . . t; ka ženska je 
bitje, ki me žali, bitje, ki ga biti ne 
sme! Tisti, ki hočete pokraj njega za 
sesti prestol ne bo nikoli vladal — te-
ga sem porok j a z ! . . . " 

"A zakaj naj bi mi izpodletelo? Za-
ka j ? " je ponavljala Favsta z milu.jo-
člm glasom. 

"Zato, gospa, ker bom jaz izpodne-
sel vaše naklepe!" 

To rekšl se je Pardaillan globoko 
priklonil. Ni se še vzravnal, ko je za-
čul presunljiv žvižg. Ko je vzdignil 
glavo, se je vprašal, ali ni morda sa-
njal: skrivnostna princesa je bila iz-
g i n i l a ! . . . Bliskoma se je zavrtel na 
petah. 

" O h o ! " se je zagrohotal, "zeli se, da 
papežlnji resnica nič bolj ne tekne 
kakor papežu samemu! V r a g a . . . tri-
j e . . . sedem. . dvanajst! . . . Kdo pa 
ste prav za prav, gospoda» ftkofje, kar-
dinali ali mar celó cerk venci? . . . " 

Tako govoreč Je Pardaillan izdrl svoj 
dolgi, široki rapir, zaslonil se skoko-
ma v levi vogi.l sobe in nastopil. . . Za-
kaj tisti mali. ko je> Favsta izginila 
skozi tajna vrata, je bila vdrla v sobo 
dvanajstoriea ljudi s krinkami na o-

brazih ter z meči in bodali v rokah. . . 
nihče izmed njih ni rekel besedice niti 
ne črhnil glasu. . . 

Orožje je zažvenketalo. . . Tik na-
to se je začni kratek jek in zategnje-
no tuljenje: eden izmed napadalcev je 
ležal mrtev, drugi se je ranjen umi-
kal z bojišča. 

Pardaillan, ki je stal v svojem kotu, 
napet kakor vzmet, ni veliko mahai 
okoli sebe; toda sleherni njegov gib 
je bil pogubonosen kakor strela. Moril-
ci so zadajali sunek na sunek, ne me-
neč se za število svojih ranjencev. . . 
Tedaj je vitez poskočil za tri kora-
ke naprej, obdajajaje se s táko goščo 
jeklenih bliskov, da je vse odíete.o 
pred n j i m . . . 

"Dober svét, gospoda! Hočete l i ? " 
Napadalci so molče naskakovali in 

udarjali še besneje: 
'Zarotite me! Izženite mi hudiča i " 

j t viknil Pardallaln in zadal nov su-
nek. ki mu ie sledil nov bolesten jek. 

"Udri! Kol j I ! " so zavpili morilci, 
pozablja je, da Jim Je bilo ukazano 
molčati. » 

"S poti. cerkvencl !" je kriknil Par-
daillan. 

Nobene rane še ni imel. Izmed nas-
protnikov jih je bilo pet mrtvih ali 
ranjenih; toda sedem novih jim je m ¿d 
tem prihitelo na pomoč. Ta sedmorica 
je bila oborožena a samokresi. . Par-
dailla n je bil izgubljen! 

"Pa bi bil vendar še rad izprego-
voril besedico z .Maurevertom, preden 
od'dem za I.oizo v nebeški ra j ! ' ' je za-
mrmral sam pri sebi. 

A tisti mah, še preden je kdo uteg-
nil sprožiti, so se oelrpla vrata. Na 
pragu po je pojavil človek||| Pardai-
llan je' planil proti njemu kakor lev. 
Sunil prišleca, da je odletel deset ko-
rakov daleč, in je zaloputnil vrata za 
seboj! 

Ta vrata so bila tista, ki so spaja-
la Favstin dvorec z gostilno pri "že -
lezni stiskalnici". In prišlec je bil voj-
voda Gulški, ki sta ga Roussotte in 
Páquette pravkar zdramili iz omedla-
v ice ! . . . 

Parda,illan je zletel skozi sobo, kjer 
je bila razvratna popivka. 

"Drži ga. Drži g a ! " so rjoveli Fav-
stini morilci. 

Vitez je preletel obe zadnji sobi in 
je dospel v pivnico. Vrata, skozi ka-
tera je ušla vojvodinja Guiška, so bila 
še odprta . . . 

"Prok le to ! " je viknil glas, ki ga je 
Pardaillan spoznal. 

"Do svidenja, gospa!" je odgovoril 
s prešernim grohotom . . . 

Bil je na ulici. . . še trenutek in se 
je utrnil v temo. . . 

"Hvala B o g u ! " je dejal, ko se je 
ustavil sto korakov od zloveščega kra-
ja. "V kakem pogledu je prav kori-
stno, da sem videl to stvar! . . . A kje 
je moj prijatelj Pipeau? Pobrisal jo 
je, strahopetec! . . . Bogme, ta pes ne 
bo imel dobrega konca." 

Krenil je dalje, a kmalu je spet e>b-
stal. 

"Oh res! ' ' je zamrmral. " K a j bo z 
ženščino, ki se je onesvestila v mo-
jem naročju? . . . Prav za prav bi moral 
iti ponjo, saj sem vendarle njen ka-
valir. Nevljudno je, da jo puščam kar 
tako! . . . Nu, kaj hočemo, ne morem 
se dati razsekati samo zato da se po-
slovim od neznanke . . . Da, če bi bila 
Hugeta ali kaka druga dobra prijate-
ljica! . . • Bodimo pametni in mislimo 
na cigančico. Kod naj je iščem zdaj, 
ko sem izgubil s led?" 

Otresel se je in mirno nadaljevnl 
svojo pot. 

"Po jd imo spat", si Je dejal. "Kdor 
se dobro spočije, dobro misli." 

Tako modrujoč je prekoračil most 



KJE SO PA KRAJNC1 
IN ŠTAJERCI? 

Piñeyro! Ceste so polne otrok. 
Moja prikazen, to vam je nekaj po-
sebnega. "Un padre, un padre"! 
Kaj takega se n» zgodi zlepa in je 
novica za vse. Zato so nele vrata, 
temveč tudi okna polna oči. Zares 
ni človeku lahek korak .'kozi toli-
ko bodečih pogledov. "Vam je lah-
ko, ki se íepo sprehajate", tako sli-
šim pogosto, toda v takih okolnostih 
je sprehod dokaj neprijetna stvar... 
in če su še domisliš: kdo ve, če ni 
morda nogavica raztrgana... Kdo 
ve, kaka nevšečnost ti vse pride -ia 
misel tak trenuttk in potem se spro-
ži med o t roc iKura . Kura! Tn kaj 
si mislite, to vam jo čudovita be-
seda. Tako lepo se da kričati in ta-
ko se zložijo celi zbori otrok in ne-
usmiljeno se dero: kura, kura. . . 
pač prijetni sprehodi, kaj ne? No, 
da; takele zoprnosti je treba vtak-
niti v žep. 

K sreči je tudi pametnih in do-
brih ljudi nekaj vsepovsod. Ko sean 
v negotovosti preudarjal, kaj sedaj, 
ko sem se znašel ob zazidani ulici, 
kar takoj sta, bila dva, trije okoli 
mene, da mi dajo koristen nasvet in 
tako sem srečno našel pot naprej in 
v hišo, ki sem jo iskal. Potrkam, 
pa sem našel debele oči. Nič ne ve-
do za iskano družino. Je n|. In 
sem stal spet pred zaprtimi vrati... 
Zato je toliko "mudanz". Ljudje se 
vedno sedijo; za delom, za primer-
nejšim stanovanjem. Prav to je ena 
najtežjih ovir, da med izseljenci ni 
mogoče izvesti kake širše organiza-
cije. 

Iskal sem torej dalje. Prav pri-
jazno bivališče se mi je odprlo. "Es-
tá la familia N J " sem poizvedoval, 
pa se mi je že zdelo nesmiselno u-
metničiti s tujim jezikom, ker žen-
ska, ki sem jo ogovoril, je z očmi in 
lasmi, z vso postavo pričala, da je 
od tam nekje. In ko je še izpre-
govorila, sem čutil, da je Slovenka 
in tudi dobil potrdilo v odgovoru. 
Iskanih res ni bilo doma, pa dobil 
sem v istem domu, polnem domačno-
sti in ljubkosti, dve drugi sl'oven-
ski družini. Tam od Mure iz Go-
ričkega. doma. 

Pa so sosedje tudi Slovenci. Tu-
kajle, druga vrata. So Kranjci, tam 
nekje od Ljubljane, tako so me upo 
til i dalje, ko smo marsikatero še 
rekli. 

Krajnci torej. Malo jih je tukaj. 
Na moj pozdrav sem dobil v odgo-
vor: "Bojnas tardas"! Če vam to 
ni Dolenjka tam od "Trejbiga", po-
tem tudi jaz nisem Janez! Začudeno 
me je gledala izza šivalnega stroja 
in se veselo zasmejai'a. ko se je pre-
pričala, da se ne moti v svoji sodbi, 
ki si jo je podobno delala o meni 
kot jaz o njej. 

"Slovenka sem, kajpada, iz Šmar-
jete sem pa doma, od tam, kjer je 
Marija sama v cerkev prišla, ko ni-
so vedeli kateremu svetniku bi 

cerkev dali. Tam blizu Klevevša. 
Ali veste kje je Trebelno?" 

"Kaj bi ne. Saj sem kot študent 
na počitnice zahajal tja, ker je bil 
moj stric tam za župnika". 

'Hi'adnik. Dobro sem jih pozna 
la. Kje pa so sedaj tisti gospod? 
Moj mož je pa s Trebelnega. Nje-
gov oče je bil cekmašter na Blečem 
vrhu. Piše se pa Nadu." 

Tako smo bili kar "stari znanci". 
Le njega, seveda nisem našel doma. 

"In tukaj sosedje so spet naši 
ljudje", mi je povedala. Da so iz 
Rake. Mati je iz Kostanjevice do-
ma. In sem potrkal in sem tako res 
našel. Pravo Kostanjevčanko, doli 
od Krke. Kar živi vstanejo človeku 
spomini, saj je ravno leto dni od-
kar sem se poslovil od Kostanjevi-
ce, kjer sem bil dobro leto kaplan 
pred odhodom v tujino. 

Tako se človeku vedno pot od-
pira naprej in vedno najdem nove 
obraze, ki začudeno pogledajo in 
kar verjeti ne morejo, da gledajo 
resnico. "Vsega, bi pričakoval pre-
je, kot kakega takega obiska tule 
v teh grobljah', je menil g. Kos, 
ki z nekaterimi Mirnopečani živi pri 
Novomeščanu Kastelcu, katerega vsi 
Slovenci poznajo kot "žnidarja". 

"Sit sem že tega življenja. Mika 
me in spet bom šel nazaj. Le po-
mislite, sedaj bodo že "rezati" za-
čeli. In kako je kaj tam doma? Tu 
kaj -ni prida", tako je menil' g. 
Kos. 

In smo pomodrovali marsikaj in 

CERKVENI VESTNIK 
21. febr.: maša na Paternalu, Av. del 

Campó IG53, večernice na Avellanedi. 
28. febr.: maša in večernice v Be-

rissu. 
24. febr. je god sv. Matije apostola. 
Njegovo znamenje je sekira, ker so mu 
odsekali glavo. 

Ob priliki slovenske mate v Berissu 
ste povabljeni tudi drugi, da se je ude-
ležite. Kdor bi se hotel pridružiti, naj 
sporoči to na naslov Slovenskega lista 
ali na naslov: Hladnik J. Caseros 2780, 
in to najkasneje do srede zvečer, da se 
uredi za vožnjo. Maša bo tam ob l i h , 
večernice pop. ob 4h. Ob povratku bi 
si ogledali tudi muzej v La Plati. 

V dneh od 4. do 8. tebr. se je vršil 
v Manili na Filipinskih otokih svetov-
ni evharistični kongres kakor je bil 
tu pred dvemi leti. Združil je pol mili-
jona vernikov. Vreme so imeli precej 
neugodno. 

Hladnik Janez. 

sem spet krenil naprej. "Tam so 
Štajerci", tako so mi povedali in 
sem jih res našel. Iz Šent Lovrcaica 
na Dravskem polju. 

Trudijo se in drugi bogate. Če je 
pa bolezen. "Imam delo, a kaj ko 
ne morcan, je menil Martin Erbus. 
Že tri mesece! Doma velika druži-
na,, jaz pa tu sam v stiski. Kak če-
velj pokrpam in boljše čase upam. 
Slabo je gospod, slabo." 

"Pa tole, gospod! Kaj se vam zdi. 
Strašno se nekateri trudijo za de-
lavčev blagor. Za 48-urni delavnik! 
Pa so bili res nekateri, ki so mislili, 
da bo to za nas dobiček! Sedaj so 
pa vse križem tožimo. Plačajo ne na 
dan, ampak na uro. Kadar imaš 48 
ur dela, je pa zate tedna konec. . . 
Prej je bil naš dobiček, če smo de-
lali več. Takole nas vlečejo za nos 
eni in drugi. Ne le kapitalisti, tem 
več tudi tisti, ki se delajo delav-
cem prijatelje. Kot telička na sol... 
kaj menite?!" 

ZA KRATEK ČAS 
Angelček. 

"Zakaj pa moja vzgojiteljica ne 
leti?" vpraša petletna Špelca, ko so 
ji povedali, da lete angeli od nebes 
do zemlje. 

"Kaj pa ti pride na misel!" od-
vrtne mamica. "Saj vendar ni an-
gel!" 

"O, pač, papaček ji je včeraj re-
kel: "Ti moj angelček!" 

"Takoi" vzklikne mamica prese-
nečeno. In potem doda: "O, seveda, 
potem bo pa že letela." 

Iz starih dobrih časov. 

Janezu so v starih dobrih časih 
pred sodiščem odmerili pet in dvaj-
set gorkih. Ko jo bila nerodna pro-
cedura opravljena, se je Janez obr-
nil k sodniku in mu skromno re-
kel: 

"Hvala vam za milostno sodbo, 
gospod sodnik. In bog vam tisoč-
krat povrni!" 

KROJAČMCA 
Peter Capuder 

se priporoča cenjenim rojakom 

Río Bamba 879 — Bs. Aires 
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in krenil proti Progarski ulici, kjer ga 
je čakal Karel Angoulémski. 

Ni se zavedal, da mu slede od krčme 
pri "železni stiskalnici" tri sence, ki 
pazijo na sleherni njegov korak in na 
vsako njegovo kretnjo: Picouic in 
Croasse z Maurevertom, ki jih je bil 
n a j e l . . . 

Maurevert je čakal viteza pred Fav-
stinim dvorcem z vso tisto peklensko 
potrpežljivostjo, ki jo dajeta človeku 
sovraštvo in strah. Ko je začul v hiši 
hrup, je takoj uganil, da se je Par-
daillan zapletel v eno svojih opasnih 
prigod. 

"Da bi vsaj poginil ! ' ' je dejal škrta-
je z zobmi. "Ne, glej ga spet ! . . . Pa-
zita! Ako ga spravita s po"ti, bosta ime-
la v meni zaščitnika, ki ne gleda ne 
na udarce ne na denar! ' ' 

Ob pristanu Sv. Pavla je vitez za-
vil na levo v tesan prehod, ki je vodil 
z drugim koncem v Progarsko ulico. 

"Evo trenutka!" je zarohnel Mau-
revert in obstal. " N a d e n j ! . . . Udri! 
B i j ! . . . " 

Orjaka sta navalila. . . Tudi Mau-
revert j e izdrl bodalo in se je pr<-
pravil, da bi skočil na Pardaillana, 
kakor hitro bi pal na tla. Hotel mu je 
zadati poslednji, smrtni s u n e k ! . . . 

Vitez ki je brezskrbno stopal svojo 
pot, opletajo z dolgim rapirjem, je 
mahoma začul pritajene korake. Obr-
nil se Je in zagledal dve postavi, ki «tta 
hiteli proti njemu. Urno j e prijel za 
rapir. 

"Oho , " je dejal, "spet se obeta de-
lo! . . . Kaj? Samo dva rokovnjafia? 
Prava r e č ! , . . ' S to besedo je porinil 
rapir v nožnico. 

A že »ta bila pri njeni. 
"Denar ali življenje!'» je bevsnil Pi-

couic. 
"Denar aH ž iv l jenje ! " je pritegnil 

Croasse z mrtvaškim glasom. 
Zavibtila sta bodali. Toda preden sta 

utegnila usekati, sta oba zatulila od 
bolečine. Pardaillan je bil sprožil pe-
sti, eno na desno, drugo na l e v o . . . 
Desna pest je razbila. Croaesu nos, le-
va je zadela Picouica v oko, da mu je 
mahoma zateklo. 

"Na kolena, lopova!" je velel naš 
znanec. "Na kolena pred Pardailla-
n o m ! . . . " 

Nepridiprava, ki sta se vzlic boleči-
nam in strahu nad takim sprejemom 
pripravljala, da bi zadala vitezu zavra-
ten sunek, sta pri tej besedi osupnila 
in zamrla na mestu. . . Croasse je vr-
gel bodalo od sebe, Picouic je spravil 
svoje bodalo za pas. . . " 

"Al i ste gluha f " j e zarohnel vitez. 
"Na kolena, pravim! ' ' 

'In že ju je pograbil za vrat, kakor 
je umel samo on, in je trčil z buti-
co ob butlco, da je kar zapelo. Rokov-
njača sta se vrgla na kolena. 

"Milost, gospod v i tez ! " Je zaječal 
prvi. "Vse vam povem! . . . Znajte sa-
mo, da sem P i c o u i c ! . . . " 

"In jaz sem Croasse, Visokost ! " je 
zakrakal drugi. "Rajši bi se postil me-
sec dni, kakor da se dotaknem lasu 
na vaši g lavi ! " 

"Strela b o ž j a ! " je ostrmel Pardai-
llan. 'V zahvalo za sijajni obed, ki ga 
je pripravila Hugeta sama s svojimi 
božanskimi rokami, eta me hotela za-
k l a t i ? . . . ' ' 

"Oh, vaša Svetlost," sta odgovorila 
oba v en glas, " če bi bila vedela, da 
ste v i ! . . . " 

"Kako je bilo? Govorita po pravici, 
ako hočeta, da vama prizanesem ka-
zen ! " 

"Svetlost," Je tiho rekel Picouic, 
'slediva vam že od Tkalske u l i c e . . . " 

"Vražja stanovitnost! Zasluiila M 
lepšega uspeha." 

"Po jd imo drugam, Visokost", se je 
oglasil Croasse. "Bežimo, da vas ne 
naskoči i z n e n a d a . . . " 

" K d o ? . . . Mar ste bili t r i j e ? . . . " 
"Tisti, ki naju je plačal, .da bi vas 

ubila." 
Pardaillan že ni več poslušal. Planil 

je proti Sekvani. . . Napad dveh rokov-
cjačev,. ki sta mu hotela vzeti denar, 
se mu ni zdel Bpg zna kaj; a goto-
vost, da sta bila plačana morilca, mu 
je šla do živega. Neznan sovražnik je 
kakor večna grožnja. . . Toda naj se 
Je vitez še tako oziral po kolici, videl 
ni več nikogar. Zato se je vrnil k ne-
pridipravoma, ki sta čakala na kraju 
spopada. Po tem, da nista zbežala, je 
sodil, da jima sme zaupati. 

"Noč ga Je vzela" je dejal. "Opišita 
mi ga malce; nemara je kak prijatelj, 
ki me je hotel p o z a b a v a t i ! . . . ' ' 

Picouic in Croasse sta se osupno spo-
gledala. V takih okolnostih še nista 
bila slišala takih besed! Picouic, raz-
boritejši izmed dvojice, je opisal vite-
zu neznanca, ki ju je bil najel. Nje-
gov opis jo moral biti dokaj točen, za-
kaj vitezu se je mahoma zasvltalo, ka-
ko in kaj. Obraz mu je zažarel In be-
sen nasmeh je skrivil njegove ustnice. 

" O n ! " j e zamrmral. " P o tem takem 
že ve, da sem v P a r i z u ! . . . " 

Nekaj trenutkov je zamišljeno stal 
na mestu; potem je dvignil glavo: 

"Spravita se evojo pot in iščita si 
konopca kjer vama drago. . . " 

"Vaša Svetlost !" Je zaprosil Croa-
sse s svojim turobnim glasom. 

" K a j hočeš?" Je vprašal Pardaillan, 
ki je že odhajal. 

"Ce bi nama vaša Svetlost dovoli-
l a . . . ' ' je povzel Picouic. 

"Nu, k a j ? . . . Govorita, saj nista 
m u t c a ! . . . " 

"6e bi nama vaša Svetlost dovolila, 
da bi smela spremiti vašo S v e t l o s t . . . " 

Vitez je udaril v smeh. 
"Pa ne da bi vaju bilo strah?" 
"Hm, gospod v i t e z . . . tudi to Je 

mogoče," se Je vdal Picouic. 

"Strahovit človek je bil videti", Je pri-
pomnil Croasse. 

"In zdaj trepečeta, da ne bi prišel 
za vama! Ták spremim vaju naj, jeli, 
v zahvalo, ker sta me hotela ubiti?. . . 
Nu, vesta kaj zahteva je tako smešna, 
da je ne morem odbiti. . . Stopajta na-
prej, junaka! Ne bojta se ničesar: vi-
tez de Pardaillan je z v a m a . . . " 

To rekši je svečano izdrl rapir in 
jel korakati za nepridipravoma. 

"Noco j sta moja gosta", je še de-
jal . . . 

Brez kake nezgode ju je privel v 
Progarsko ulico. 

XII. 
Kral j ica mati. 

V prostorni, mračni molilnici Kralji-
činega dvorca Je sedela v hrastovem 
naslanjaču žena, s komolci naslonje-
na na mizo, ter vsa zaverovana lista-
la po debeli latinski knjigi z napisom: 
"SHBMMATA IX>THARIN\GIAE ET 

BAR/RI DUCUW." 
Rodopis vojvodov Lorénskih in Bar-

s k i h ! . . . Pisec te knjige je bil messi-
re Francois de Rosiéres, arhidijakon v 
T o u l u . . . 

Citateljica se je naposled zdramila 
iz svojega premišljevanja in počasi za-
prla knjigo. 

"Da, René, predrznost Guisev in nji-
hovih pristašev ne pozna več nlkake 
me je ! " je zamrmrala, podpira je si bls-
do glavo. "Odvetnika Davida sem dam 
ubiti, ker Je izvajal Guiški rod od Kar-
la Velikega. . , Kaj naj storim s tem 
Roaiérom, ki mu Karolingov ni do-
volj in ltl trdi, da je bil že Klodion 
Dolgolasec praded vojvodov Lorén-
skih 1. . . " 

"Ne pritožujte se, gospa," je dejal 
ogovorjenec, ki Je nepremično slonel 
ob težki omari. "Sami ste izlegli te-
ga jastreba. Zakaj mu n iBte pristrlgli 
kril, ko sem vas prvič p o s v a r i l ? . . . ' ' 

'MoJ sin je samozvanec, ValoUki so 

samozvanci", je povzela žena, kakor da 
ni slišala. "Samo Lorénci so res kra-
ljevsko pleme. . . pravi francoski kralj 
je edino G u i s e ! . . . " 

"Spomnite se prošlosti, Katarina! V 
krvavih dneh, ki jih ta knjiga imenu-
je pobožne jutranjice svetega Jerne-
ja, ste brez potrebe prepuščali vojvodi 
Gulškemu prvo v l o g o . . . " 

To pot se je žena zdrznila in dvig-
nila glavo. Nagel blisk ji je zaigral v 
očeh. Solnčni žarek, ki je padal skozi 
debela stekla, ' j e poglabljal mrke In 
odločne črte njenega lica. Zdela se Je 
nekam utrujena in sita življenja; to ni 
bilo čudo, zakaj aKtarini de Medicis, 
materi Henrika III., je bilo tistikrat le 
malo manj ko sedemdeset let. 

"Jernejeva noč ! " je dihnila z ne-
premagljivo grozo. 

"Da" , je pritrdil mož, ki ga je ime-
novala Renéja. "Jernejeva noč! Noč,-
ki mi je vzela s i n a . . . " 

Stara karljica ga nI slišala, vsaj zde-
lo se je tako. 

"Ruggier i " , je dejala, "prav imaš. 
Jernejeva noč je velika napaka moje-
ga ž i v l j e n j a . . . ' ' 

'VMenda vas ne peče vest, gospa 
k r a l j i c a ? . . . " 

Mračna ironija je bila v teh bese-
dah, toda Katarina de Medicis se nI 
zmenila zanjo. 

"Oh, da se nisem najprej otresla 
Gulšklh!" je nadaljevala. "Hugenote 
bi potlej še vedno lahko predala kr-
vavemu usmiljenju množic. . . A ne go-
voriva o teh stvareh. Guise je zdaj 
gospodar v Parizu. . . Moj sin je po-
begnil; toliko da je odnesel pote, si-
romak! lastran upornikov se Je za-
nesel n a m e . . . Eh, dobro me pozna! 
Vedel Je, da ostane starka na svojem 
m e s t u . . . " 

Srdito je udarila po knjigi arhidija-
koua Rosiéresa. 

(Nadaljevanje) 



Ljubezen v narodni pesmi 
Kako je bilo v preteklosti, z lju-

beznijo naših dedov? Ali se jei tudi 
našim očancem le prerado topilo 
srce od pogledu na brhka dekleta ? 
Kur je že običaj, da stari očetje in 
mamice tako radi pouee svoje mla 
jše, kako vse lepše je bilo nekoč, 
pogljmo, kako je bilo v starih časih 
z ljubeznijo: 

Ljubezen j e bila, 
Pa ljubezen še bo. 
K o tebe in mene . . 
Na svetu ne bo, 

so peli že stari predniki, pridno va : 

sovali in gnali svojo srčno kri po 
žilah "ko mlinske kamne tri". Ne-
premagljiva je bila zanja moč lju-
bezni in kogar je %-jela v svoje kleš-
če, se je zlepa ni mogel rešiti: 

Oj ti prešmentana ljubezen, 
Kaj imaš ti takšno moč ! 
Z glave te še i, pravim, 
Al' s srcu nemogoč' , 

je pribil naš očanef v fantovski 
družbi pred pelstol'etjem, ko so si 
ob kupici cekinaste kapljice» vedri! i 
glaw. Zraven so menjavali svoje 
misli na dekleta in bili soglasni, da 

' takšne je ni, kot je slovenska lju-
bica. Belo ima roko, drobne nožice, 
rdečo sobico, usta kakor jagode, 
tenko golči, se sladko smeji. Nosi 
rdeč robec, bele rokavcei, pisano jo-1 
pico. Dve dolgi kiti ima spleteni in 
povezani na koncu s trakovi. Je 
vrla, visokega čela, pa zmerom ve-
sela. Njo lepota se sveti kakor sol-
nee in luna, pri plesu je lahka, in 
mlada kakor kaplja. Trčili so fantje 
vsi srečni in že spet zapeli: 

Je bela k o mleko, 
Rdeča ko kri, 
Zaljubljeno gleda. 
Na suueh se drži. 

Zavihali so si krepke brke, po 
maknili klobuk na stran in že novo 
ureza li: 

Je tanka ko konoplja, 
Iiela kakor gavtrovže, 
Rdeča k o makov cvet 
Pa vroča ko j>eč. . . 

I)a so bili naši dedje že dokaj 
spametovani zaradi goljufive lepote, 
poje pesem: 

Ktera "hruška inekša — boljša je, 
Ktera d'vica lepša — hujša je. 

« 

Poleg šteunanosti so terjali fantje 
že takrat: 

Dekle mora znat' pisat no brat' 
No vsakemu odgovor dat'. 

• 
Dandanes, ko so mnoga dekleta 

preskrbljena z zaslužkom, ne hrepe-
ne toliko po zakonu. Stare mamice 
pa so si zaželela ljubčka, čim se 
zacvetele: 

Ko mula sem bila. 
Sem prosila Boga, 
Da b' skoraj dorasla, 
Da b ' fantovska b'la.-

Dekle bi se rado omozil'o in poje: 
Prosite, molite. 
Duhovni zamé, 
Da bodem imela, 
Kar «Iruge žene. 

Včasi so starši izbirali dekletu že-
nina. Narodna pesem pravi, da si 
želi dekle biti grlica, da bi se moglo 
potožiti Bogu, ker ji ne dajo moža: 

Ni hujš'ga na svet, kakor moža 
ne imet. Čeprav je revnega stanu, se 
dobro zaveda, da bo ljubčka dobila, 
saj pravi, da je "punca za to!". Če 
ne drugače, se je že takrat lotila 
koketiranja: 

Pod lipo bom Ktala 
Na smeh se držala. 
To b' moral zlod bit' 
Da b ' ga ne mogla dobit'. 

V zaljubljenem srcu naših babic 
sta tičala zmerom dva mlinska kam-
na in miela ljubezen. Dva bela go-
lobčka sta prebirala v njem ljube-
zensko srečo in dva mlada petelin-
čka sta v srcu prepevala večno le-
po pesem sreče. Svojo ljubezen so 
naše zglednice skrivale, tajile. Le 
ljubi Bog je vedó! in drobna ptič-
ka, ki jo je videla poljubljati se z 
ljubim, je znala za njeno srečo. 
Zmerom si želi. da bi njena ljube-
zen bila trajna, kakor drobna "rin-

čica" na prstu. Vsa razigrana in po-
nosna je na svojega ljubčka in fe-
selo poje: 

Ljubček j e K-p rdeč, 
Jaz sem pa bela, • 
Ljubček j e men všeč, 
Jaz ga bom vzela. 

Njen izvoljenec še 1'epše gleda s 
prijaznimi očmi, "kakor sveča go-
ri", prikupnejši ,je njegov glas, "ka-
kor struna brni", in še lepše gre, 
kakor "zna šolar štet'." Koder hodi 
njen ljubi, deliti rožmarin. Rada 
ima le mladega, star fant je kakor 
trda klada kraj vode. Če ji je ljub-
ček nezvest, je nje žalost taka, da 
hi skalo razklala: 

Drava in Mura. 
Se stakata vkup. 
Jaz in moj fantič, 
ne prideva vkup. 

Kadar dekletu, kakor so rekali 
včasi. bik venec požre, poje: 

Razcvetajto se rožice ali pa ne, 
Saj ne bom delala pušeljca več. 

Zelo so se dekleta bale matere, če 
bi zvedele, da bo tekla, zibka. Vso 
nesrečno je pelo zapeljano dekle: 

o j o j , o j o j . 
Moj deviški stan! 
Sinoč j e bil, 
Na slamo djan. 

Fantje od fare so bili naši očanci. 
Lepi kakor nageljev cvet, kuštrave 
lase in svetle oči so opevale dekle-
ta. Pisan lajbeč so imeli na sebi, v 
žepu robec, ki jim ga je zarobila 

ljubica. Za klobukom srečnega va-
sovalca je tičala viržinka in vršič 
rožmarina. Na. praznični dan je po-
nosen povedel svoje dekle v krčmo. 
"Le sedi kraj mene, da mi lice ne 
ovene" je dejal sramežljivemu de.kle 
tu. Iloče le veselo ljubico: 

Eno l jub 'co sem dobil. 
Pa, vesela nič ni, 
En pušeljc mi dala, 
Pa nič ne diši. 

Včasi je marsikateri ženin dolgo 
služil svojo nevesto: 

Tri leta sem služil, 
Tri leta iu bom, 
Pa če mi dekle ne daste, 
Več tjlužil ne bom. 

V nasprotju z današnjim materia-
lističnim časom naši dedje niso to-
liko gledali na denar, kakor na pri-
dne roke: 

Jaz nočem bogate. 
Das' žlahta me sil'. 
Da bo štela men4 zlate, 
I Vi vsakem kosil'. 

Dekleta so se tudi včasi rada poi-
grala s fantovsko potrpežljivostjo. 
Pod oknom ljubice so peli naši el"-
dje: 

I JI h ko tebi v postelji ležati, 
Težko j e meui pod okencem stati. 
Zunaj veter mrzlo veje. 
Tebe noter odeja greje. 

Ljubica v kamrici je želela biti le 
sama, nemotena s svojim dragim: 

te prideš le sam. 
Te radi» imam, 

če pride vas več. 
Vsi pojdete preč. 

I 

Marsikaj se je spremenilo, fantov-
ska ljubosumnost na útieli je pa še 
danes taka kakor nekdaj. Že pred 
polstoletjem toži vasovalec: 

Deklico jaz imam. 
Nimam nikdar j e sam. 
Drugi k nji hodi jo . 
Mene proč goni jo . 
Suknje mi slečejo, 
V mlako me vlečejo. 
Klobuk mi jemljejo, 
Mlako zajemljejó. 
íwevlje mi s'zuvajo, 
V mlako me uuvajo itd. 

— i n e . 
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Fotografija "LA MODERNA" 
Edina in najbolj poznana 

fotografija v slovenski 
koloniji. 

NOVOPOROČENI' Najboljši in 
najtrajnejši spomin je lepa in 
dobro izdelana povečana slika, 
ki Vam jo napravi fotografija 
"LA MODERNA". Posebne cene 
z velikim popustom z ozirom na 
številno slovensko klijentelo. 

Poštne slike od $ 5.— dalje 
ducat. Obiščete nas lahko vsal 
dan od osmih zvečer, tudi ob 
sobotah. — Ne pozabiti: 

S. Saslavskv 
Av. SAN MARTIN 2579 

Tele'on: 59-0522 Bs. Aires 

EXPRESO "GORMA" 
Najstarejše prevozno podjetje 
za mesto in na vse strani de-

žele. Zmerne cene in 
solidna postrežba 
FRANC LOJK 

Calle VTLLAROEL 1476 
Višina Dorrego 900 

U. T. 54 Danvin 5172 in 2094 

INSTSTUTO - DENTAL 
POPULAR 

2261 - Av. SAN MARTIN - 2261 

Pregled brezplačno 
Sprejemanje od 9—11 ure in 

od 3—9 pop. 

Izdiranje zob brez bolečin $ 2.— 
. Nov način in različne vrste 

stavljanja zob. 

CARlčIN LJUBLJENEC se.* f s<> ™ta f;1(f- tak0 ;hl 
njen glas ne bi prodrl do druge sobe. 

Zgodovinski roman 
Nadaljevanje 21 

'Visokost, prosim vas da takoj za-
pustite to sobo. Cesarica mi j e nam-
reč ukazi a da ne sme biti nihče tu-
kaj, razen straže, dokler se vrši se-
ja!" 

"Ta zapoved se mene ne tiče!" za-
kliče kneginja. "Ali me ne poznate?" 

"Vem, da imam čast stati pred 
kneginjo Daškovo!" reče major. 

"Ali vam ni znno, da ima knegi-
nja Daškova vsaki čas pravico sto-
pito v te prostore?" 

"Znano mi je, kneginja. Toda za 
danes so vse te prejšnje predpra-
vice ukinjene. Zato vas prosim 

"Pokazal vam bom, da se mene ni-
koli ne tičejo nobene zapovedi!" za-
kliče bleda kneginja Daškova. "Bo-
dite tako dobri, pa se umaknite. Ho-
čem, moram prisostvovati seji.—Ca-
rici prinašam važno vest!" 

Major se vzravnal in zaukaže vo-
jakom : "Zasedite vrata! — Pripra-
vite puške. — Ako ukažem, stre-
ljajte." 

Šest gardistov se postavi kot zid 
pred vhodom v caričino sobo. I 

"Visokost, vi vidite, da me silite 
k skrajnim ukrepom! Ako ukažem, 
bodo grdisti streljali. Jaz prevza-
mem odgovornost!" 

Olga je videla da bo major uničil 
njene naklepe. Čutila je, da dragoce 
ni čas zastonj minerva. 

Toda kneginja Daškova ni bila že-
na, ki bi se plašila pred zapreka-
mi. 

Hotelu, je glasno kričati, tako da bi 
jo cesarica slišala, toda spomnila 

Zdajci stopi knegyjja junaško 
pred vojake. 

"Vojaki!" zakliče demonska žena. 
"Kdo od vas se drzne streljati v že-
no kneza Daškova .' — Vojaki! Jaz 
moram iti v cesaričino sobo, moram 
ji javiti važne vesti! — Proč z orož-
jem. —- Liki zujem vam. .laz sem ge-
neralmjor!" 

Katarina je rada podeljevala da-
mam aristokracije visoke vojaške 
šarže. 

Neki bradati podčastnik zakl'iee 
vojakom: 

"Pustite vstopiti generalmajorja 
Daškova!" 

"Lopovi." zakliče jezno major. 
"Izvršite moje povelje. — — Stre-
ljajte!" 

Toda vojaki so povesili puške, 
bradati podčastnik pa se obrne k 
majorju in reče: 

'Ravnali smo se samo po svojih 
predpisih. Gtneralmajorje moramo 
poslušati. Višji je od majorja. — 
Gospod major, vi ste odgovorni za 
ta dogodek." 

"Olga odpre vratu sobe, v kateri 
se je vršila seja. Katarina je ravno 
končala: 

"Zahvaljujem se vam prijatelji, 
da ste žrtvovali to noč naši važni 
stvari. Odločili smo se. da zaduši-
mo to zaroto, ki si je postavila kot 
c.ilj, da osvobodi .jetnika v Schlues-
selburgu. 

"Ključe ječe sino izročili knezu 
Daškovu in se nahajajo na najvar-
nejšem kraju. Pomirjena sejm in 
morem oditi k počitku! N'i mi tre-
ba, da se še bojim našega jetnika." 

".letnika bodo osvobodili", zakli-

če v tem trenotku s praga razbur-
jena Olga. On je svoboden. Izdaja, 
ie to noč bo Ivan Antonovič na svo 
bodi. — Velika cesarica, ti nisi ve« 
varna na svojem prestolu!" 

24. POGLAVJE 

Od kneginje do sužnje 

Člani cesarskega sveta, bili so 
štirje generali in petoriea tajnih 
svetnikov, razen tega še Katarina 
in Potemkin. Okameneli so. ko so 
slišali Olgine besede. Potemkin sko-
či in zgrabi za meč. samo Kata-
rina je ostala popolnoma mirna. 

Olga pribiti in se vrže carici pred 
noge. 

Ko je knez Daškov zagledal svo-
jo ženo. vzklikne preplašeno: 

"Moja žena. Olga!" 
"Kneginja Daškova?" so mrmrali 

zbrani dostojanstveniki. Tudi Ka-
tarina je mogla v svojem začuden-
ju samo izgovoriti: 

"Kneginja Olga — ti — vi tu-
kaj.' — Kaj pomeni to — knez? 
Ali je morda vaša soproga znore-
la? — Kako .ji je bilo mogoče priti 
semkaj, kljub moji najstrožji za-
povedi ?" 

"Ne vprašuj, velika carica. — vz-
klikne z zamolklim glasom Olga. 
"Ne izgubljaj časa, temveč poslu-
šaj, kaj ti hočem povedati!" 

"Vaše Veličanstvo je izročilo mo-
jemu možu ključe. Moj mož jih je 
preko noči izročil meni v varstvo. 
Te ključe so iz moje spalnice ukra-
dli. Ukradel jih je smel' zločinec. 
Sedaj, ko vam to pripovedujem, je 
že na poti proti Schlliesselbergu ž 
njim dvajset odločnih mož. Odprli 
bodo vrata ječe in osvobodili tvo-

jega smrtnega sovražnika ! Reši ca-
rica, kar še moreš!" 

Katarina prebledi. Tudi ostali 
dostojanstveniki so bulili v lepo 
ženo, ki je klečala pred carico. 

Sam knez je bil podoben mrtve-
cu. On edini je obsedel'; ni imel na-
mreč toliko moči, da bi vstal. Noge 
in roke so se mu tresle in ni mo 
gel izpregovoriti ni besede. 
"Ukradeni?" zakriči carica. "Klju-

či so ukradeni? Ha, to je nemogo-
če. Kako se je moglo to zgoditi? 
Ali nam ni baš sedaj knez Daškov 
pripovedoval, da je skril ključe, ki 
odločujejo našo usodo, v spalnici 
svoje soproge? Kdo je bil ta tat, ki 
je bil tako predrzen, da udere v 
vašo spalnico? Toda kje ste bili vi. 
ko so ti čudni roparji ulomili vse 
do vaše postelje?" 

"Olga se vzravna. Obraz ji je bil 
bled, podobon je bil belemu mra-
morju. Olga pogleda Katarini na 
ravnost v oči. V njenih očeh je vi-
dela srd in zaničevanje, vedela je, 
da je njena smrtna obsodba že skle-
njena, toda niti za trenutek ni okle-
vaía, da pove popolno resnico in da 
sama sebe osramoti. 

"Izdala vam boni ime tatu!" za-
kliče Olga odločno. 

"Njegovo ime!" zakriči Katarina, 
"čujte. gospoda! V spalnico to 
gospe je udri lopov, ki je bil tako 
galanten, da se je predstavil! Rado-
vedna sem, pa hočem zvedeti, kako 
sf imenuje. Mislim pa, da ste tudi 
vi radovedni, knez?" 

Katarina pogleda starega kneza 
napol .prezirno in napol srdito. 

Tu počasi vstane s svojega sede-
ža. potegne s tresočo roko sabljo 
iz nožnice in jo vrže na mizo. 

"Da. ime povej — ime!" je drhtel 
knez. "Povej nam ime onega lopo-
va, ki se je drznil udreti v spalnico 
moje soproge!" ' 

"Rekla vam bom!" vzklikne Olga. 
"Ha, ne glejte me vsi tako porog-
ljivo! To ni državna tajnost. To je 
skrivnost ženskega srca. Toda jaz 
vršim samo svojo dolžnost naspro-
ti carici. Vem, da sem izgubljena 
in zavržena. Vendar pa bom raje 
umrla, kakor da bi bila Katarina 
nesrečna!" • • 

"Človek, ki mi je ukradel iz mo-
je spalnice skrinjico s ključi, ta 
razbojnik je vodja zarotnikov, to je 
poročnik — Mirovič!" 

V sobi je vladala grobna tišina. 
Nihče se ni drznil prvi izprego 

voriti. Naposled izpregovori Ka-
tarina : 

"Mirovič? To je vendar brezpo-
memben mladenič!" 

"Mirovič?" zakliče Potemkin. "To 
je vendar najboljši tovariš, najbolj 
ši človek! In on da je vodja za-
rotnikov? Ne, ne., tega ne morem 
verjeti. Po krivem ga obtožujete!" 

"Toda. ali bo ta žena poteptala 
svojo čast samo zato, da nekoga po 
krivem obtoži?" reče Katarina. "To-
da mi ne smemo izgubljati niti tre-
nutka časa več! Naj si bo obtožba 
kriva ali prava, a jaz mislim, da je 
resnična, nekaj moramo podvzeti!" 

General major Potemkin! Že do 
sedaj sem vas visoko cenila, toda ni-
sem še imela priložnosti, da vam 
podelim častno nalogo. : 

Za četrt ure bodite na čelu naj-
zanesljivejšega polka kozakov, odhi-
tite do Schluesselberga in zajfOiite 
zarotnike' J" 

¡ Potemkin poklekne pred carico. 
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VSAKO LETO 10.000 POTRESOV. 
V indijskem geologičnem zavodu 

v Delhiju so v preteklem letu še po-
sebej prouči vali potresne katastro-
fa Raziskovalci, ki so v zvezi z vse-
mi potresnimi opazovalnicami na 
svetu, so izračunali, da se zgodi na 
zemlji 10 tisoč potresov na leto. 
Največ jih je na Japonskem, kjer 
jih beležijo vsako leto nad tisoč. 
Sledi Čile, a tudi Mala Azija, Per-
zijski zaliv, Arabska, Bengajska, 
Sundski otoki in Nova Gvineja spa-
dajo med ozemlja z zelo gostimi po-
tresi. 

Skoraj neznani so potresni sunki 
v notranjosti Afrike, Avstralije, 
Brazilije in Azijske Rusije. V Ev-
ropi' sci "ponaša" Grčija s kakšnimi' 
500 potresnimi sunki na 1'eto in ima 
tu prvenstvo. Seveda vsi ti potres še 
zdaleč niso katastrofalni. Delhijska 
statistika pa je izračunala, da so 
potrcis v zadnjih sto letih na Japon-
skem in Kitajskem porušili 61 sred-
njih in manjših mest, poleg teh še 
nekoliko velikih. 

V PETIČ DVOJČKI 
V porodnišnici v Delawareu v 

državi Oklahomi jo Indijanska me-
šanka Bill Russell'o'va porodila v pe-
tič dvojčke. Vsi njeni otroci in tudi 
oba zadnja so zdravi ter se razvijajo 
v redu. Zanimivo je, da se je vsa-
kokrat rodil po iti deček in ena de-
klica. Vlada države Oklahome je 
odredila, naj dado tej štcivilni dru-
žini vso pomoč, ki jo potrebuje. 

TRIJE MILIJONI MILIJO-
NARJEV. 

Pravkar je izšla statistika, gi u 
gotavlja, da so 1'eta 1935 našteli v 
Zedinjenih državah več nego tri mi-
lijone oseb, ki so imele milijon do-
larjev ali približno toliko. Multimi-
lijonarji (v dolarjih) pa so seveda 
dosti bolj redki. Med osebami, ki 
se jim sreča najbolj smehlja, so 
zvezdniki in zvezde v Hollywoodu. 
Med največje bogataše v Ameriki 
spada kralj časnikov Hearst, ki ima 
več nego devet milijonov dolarjev 
letnih dohodkov. 

PRAKTIČNI NASVETI 

Ako hočete biti zdravlieni od odgovornega zdravnika 
zatecite se k 

Dr. A . G O D E L 
Specijalisti za sigurno in hitro zdravljenje — 

AKUTNE, KRONIČNE BOLEZNI IN NJIH KOMPLIKACIJE, 
ZDRAVLJENJE PO FRANCOSKIH IN NEMŠKIH NAČINIH 

Krvne in kožne bolezni 
ZA SLOVENCE PRVI PREGLED BREZPLAČNO 

ženske bolezni, bolezni maternice, jajčnika, prostate in neredno 
perilo. - - 8pecija listi za pljučne, srčne, živ 

reumatične bolezni 
ŽARKI X — DIATERMIA — ANALIZI 
Sprejema se od 9. do 12 in od 16 do 21. 

GOVORI SE BI OVEN8KO 

CALLE CANGALLO 1542 

Za čiščenje in snaženje so tile pri-
pomočki : 

Jesih za apnene madežu na steklu, 
lesu. 

Jvlej za gube na preprogah; na 
redko pomažeš preprogo, jo posušiš. 

Volovski žolč za mastne madeže 
na preprogi in da osvežiš barve na 
njej. Kupiš pri mesarju, ga razto-
piš v vodi ali rugu. 

Salmijak za čiščiinje električnih 
hrušk in šip. Eno do dve žlici na 1 
liter vode. 

IŽveplo zoper molje. Ga užgeš in 
pustiš, da se kadi v obleko. Pazi na 
ogenj! 

Špirit za mušjet pike in snaženje 
šip. 

Kreda za šipe, kovine, marmor, 
50 gramov na 1 leter vode. Ko se 
posuši, zdrgneš. 

Škrob za čiščenje oblik iz mavca. 
Skuhaš, polijciš dotični predmet in 
ko se ohladi, odkrhneš skorjo. 

Terpentinovo olje za oljnate ma-
deže. 

Limonin sok za madeže od črnila 
na preprogah ali namiznem prtu. 
Segreješ, pustiš, čez čas zmencaš. 

Pepel smotk za madeže na pohi-
štvu, ki se svffti. Zmešaš z oljem in 
drgneš z zamaškom po pohištvu. 

Cikorija za čiščenje bronastih 
predmetov. Zmešaš z vodo, nadevaš 
s krtačo, krtačiš, izpereš z mrzlo 
vodo. 

Slovenska gostilna 
; "GRUTA DE POSTUMIA" 

;Dobra postrežba, čisti in zračni 
[prostori ter zmerne cine. — Ro-

jakom se priporoča 

IVAN GAŠPERŠIČ 

; Avenida Forest 621 

' Buenos Aires — Chacarita 

Piše Zadr.: 

GOSPODARSTVO 
ŽELEZNICO, KI VEŽE ARGENTI-

NIJO S CHfLEJEM, BODO 
POPRAVILI 

Leta 1S)34 so strašne povodnji v 
Andskih ..hribih na več krajih pre-
trgalo železniško progo "Transandi-
no" ter odmisli nekoliko mostov. Se-
daj je odločila federalna vlada 6 
milijonov pesov za popravo proge, 
katera je zelo velike važnosti za 
Argcmtino in Chile, posebno v tr-
govskem oziru. Chile rabi zelo veli-
ke količine goveje živine, katero 
imajo v Argentini v obilici. Tudi vi-
na in sadja sci mnogo izvozi v ome-
njeno državo. 

TEGA BI MORALI POSNEMATI! 

Predsednik severoameriških Zdru-
ženih držav F. Roosevelt je po dalj-
ših študijah predložil zakonodajni 
skupščini načrt za pomoč zcanledel-
cem. Že več časa je, kar je pove-
ril natančno proučevanje življenj-
skih prilik, predvsem kolonistov, po-
sebni komisiji, katera je končala 
svoje delo. Ta komisija je označila 
to zadevo, kot "Velik in težak pro-
blem", kajti vsako leto sc število 
kolonov poveča za približno 40.000 
družin, katere pa potem svoje pri-
delke težko prodajo, ali pa po tako 
nizkih cenah, da komaj plačajo na-
jemnino. Zato misli g. F. Roosevelt, 
da je najprej potrebno pomagati ko-
lonom, da postanejo posestniki na 
zemlji, katero obdelujejo. V ta na-
men jim treba omogočiti cenene 
kredite, katere naj založi država, na 
dolgoletna odplačila. Zemlja, kate-
ra slabo rodi ali je nepripravna za 
obdelovanje, naj postan u državna 
last. Poljedelsko ministrstvo naj u-
stanovi v vseh okrajih kmečke ura-
de, kateri bodo vodili statistike in 
dajali navodila kmetom ter jim v 
vseh ozirih pomagali pri izboljšava-

Prekomorska pošta 
Iz Evrope 

19. High. Monarch in Almeda Star 
20. Conte Biancamano 
23. Madrid 
26. Arlanza 

V Evropo 
19. Gral Osorio 
21. Massilia 
22. Formose 
23. Conte Biancamano 
26. Monte Pascoal 

nju njihovega gospodarskega polo-
žaja. 

To je samo ena točka Roosevelto-
vega programa v dolgi vrsti posku-
sov, s katerimi hoče izboljšati sta-
nje revnih slojev in onemogočiti is-
korišeanje istih. Pot, katero je za-
vzel, je najkrajša k blagostanju, 
ker ima tudi to prednost, da pri-
hrani mnogo muke in bojev ter naj-
hujših zapleitljajev. 

Ruska klinika za vse 
bolezni 

Za venerične bolezni, spolne bo-
lezni, bolezni krvi, splošno slabost 
razpolaga klinika s posebnim kon-
zul torijem, kateri se nahaja pod 
vodstvom poznanega specialista za 
navedene bolezni 

Dra. A. IZAGUIRRE-a. 
Razpolaga z 10 specializiranimi 

zdravniki za razne bolezni 
ženske se sprejemajo v posebnih 
prostorih s posebnim vhodom in 
postrežene po gospej Dr. Matildi 
Krasting, katera se je diplomirala 
v Rusiji, v Parizu in Buenos Af-
reuu. — Imamo zdravnike specia-
liste za vse vrste bolezni. — žarki 
X , laboratorij, Električno zdrav-

ljenje. 
Za bolnike iz notranjosti imamo 
rezervirane sobe (kakor za ženske, 
tako tudi za moške) s posteljami. 

Cena od 1 $ dalje dnevno. 
Dajemo nasvete pismenim potom, 

za mali honorar. 
Zdravniški pregled za vsako-

vrstne bolezni $ 3.— 
Ordiniramo: od 9—12 i 15—21. 

V needljah in praznikih 
od 9—12. 

GOVORI SE SLOVENSKI 
S U I P A C H A 2 8 

"Hitim, da izvršim ukaz carice. Ži-
vtJa Katarina, carica ruska! Smrt 
zarotnikom.!" 

"On prime Katarinino roko in jo 
poljubi. 

"Z Bogom, ljubljena, z Bogom." 
je šepetal carici. "Razpolagaj z 
mojim življenjem!" 

On odhiti skozi vrata, a Kata-
rina je zadivljeno gledala za njim. 

"Sod a j pa, Veličanstvo!" izpre-
govori nepričakovano knez Daškov, 
ki počasi vstane in se postavi med 
carico in Olgo — "sedaj, ko je reše-
na ta važna državna zadeva, ho-
čem rešiti tudi svoje privatne za-
deve. 

"Tukaj stoji žena, ki sem jo do-
slej smatral za svojo soprogo. Pri-
znala je svoj dvojni greh: prizna-
la je, da. je z nogami teptala za-
konsko zvestobo, a razen tega je iz-
koristila moje zaupanje in s tem 
prizadejala mojemu imenu neizbris-
no sramoto! Prosim vas, Veličan-
stvo, da mi dopustite, da v njej ne. 
vidim več svoje žene!" 

Strašen je bil starec v svoji jezi. 
V očeih mu je plamtela mržnja, ko 
je B plešasto glavo in sivimi brki 
vzravnano stal pred carico. 

"Veličanstvo!" nadaljuje Daškov, 
"v Rusiji velja zakon, ki sicer ni 
pisan, toda je vseeno vedno velja-
ven. Ta zakon pravi, da 1'ahko go-
spodar dela s svojim tlačanom kar-
koli hoče!" 

"Milost carica!" vzklikne Olga. 
"Ukaži, ela me krvnik ubije. Kaz-

nuj me z najtežjo kaznijo. Nikar pa 
ne dopusti, da postanem njegova 
sužnja. Spominjaj se onih trenut-
kov, ko sem ti bila še prijateljica. 
Reši mes Katarina. Ne dopusti, da 

moram služiti maščevanja željnemu 
knezu!" 

"Toda jaz zahtevam svojo pra-
vico, Veličanstvo." nadaljuje Daš-
kov. "Zahtevam, da mi izročite to 
neerečnico. Oskrunila je pošteno 
ime Daškovo, ki spada že skozi sto-
letja med najslavnejša imena Rusi-
je. Ako carica ne usldši moje proš-
nje, no more več računati na pri-
vrženost moje rod/binel" 

Zdelo se je, kakor da se Katarina 
ne more odločiti. Pomilovalno je. 
gledala Olgo, ki je klečala pred njo. 

Ta mlada lepa žena ji je bila naj-
ljubša izmed vsc.h dvornih dam, to-
da sedaj je morala izreči nad njo 
obsodbo, ki bi ne uničila samo nje-
nega življenja, ampak tudi njeno 
čast. Vedela je dobro, da se bo sta-
ri Daškov grozno maščeval. 

če bi se prevarani mož zado-
voljil samo s tem, da bi jo pre-
gnal v Sibirijo. Pa tudi ta kazen 
bi bila za Olgo strašna. Ali ne, on 
hoče še več! Zahteva da se mu Olga 
izroči na milost in nemilost. On ho-
&e storiti iz nje sužnjo 1 Katarina se 
.zgrozi pri misli na Olgino usodo. 

Katarina se je nahajala pred 
težko odločitvijo. Grudi BO SC. ji 
vzdigovale in ona obrne pogled od 
obupane Olge ter reče zamolklo: 

<vVzemitc. nesrečnico, knez Daš-
kov! Ni vredna, da nosi Vaše ple-
miško ime! S tem izgubi kneginja 
Olga svoje sedanje dostojainstvo! 
Kme.tica Olga Katz je vaša last, 
knez Daškov!" 

Strašen krik se zasliši v sobi. Olga 
udari z glavo ob tla. 

! "Kmetica! Sužnja sem, njegova 
sužnja 1" je stokala nesrečnica. "Iz-
gubljena sean, za vedno propadla!" 

Tudi ostali, ki so bili prisotni so 
pomilovalno gledali nesrečno mla-
do ženo na tleh. Tudi njim se je 
zdela caričina obsodba nepravična 
in okrutna. Knez Daškov se triurn-
flrajoče nasmeje, nagne se nad svo-
jo žrtev in jo udari s čevljem. 

"Sedaj začenjal za te.be, lepa 
Olga Katz, — rogal se ji je knez, 
— novo življenje! Do sedaj si se-
dela za bogato mizo, a od sedaj na-
prej bos jedla suhi kruh. Do seelaj 
sem te obsipal z zlatom in z dra 
gulji, a sedaj 'vidim, da potrebuješ 
bič!" 

Olga se ni premaknila. Niti tre-
nila ni, ko jo je mož udaril in ji 
govoril okrutne besede. To ni bil 
več njen mož, temveč krvoločna 
zvc.r. v 

Knez Daškov se pokloni Katari-
•li in jo poskuša prijeti za roko. Ali 
carica je skrila svojo roko v gu-
bah krila. 

"Hvala, vei'ika carica!" zakliče 
starec. "S svojo obsodbo si doka-
zala, da mi, stari plemiči te zemlje., 
lahko verujemo 'v tvojo pravičnost! 
Tudi mi bomo branili Tebe in ti na 
trdno postavili tvoj prestol. 

"Prosil bi vaše Veličanstvo," na-
daljuje. Daškov, "da mi daste vašo 
odredbo pismeno!" 

"To, kar povem ustmeno," reče 
Katarina po kratkem molku, "bom 
potrdila tudi pismeno. — Grof Pa-
nin, prosim, da še nocoj sestavite, 
listino, ki jo bom jaz podpisala. — 
Lahko noč, gospoda!" reče Katari-
na. "Jutri bomo dobre volje, če se 
bo vrnil Aleksander Poteankin z 
dobrimi vestmi." 

"Katarina hoče sobo zapustiti. 
Prisotni dostojanstveniki so se ji 

globoko priklonili. Ko je šla. mimo 
Olge, skoči ta in objame carici1 

noge. 
, "Še. eno besedo!" je kakor obse-

dena zakričala Olga. "Nočem, ela bi 
me pomilovala, ne prosim milosti, 
samo nekaj bi te profila: Mirovič mi 
je ugrabil dete, to je storil najbrž 
zato, da bi me. prisilil molčati, da ga 
ne bi izdala. Carica, dovoli da smem 
govoriti z njim! Na kolenih ga bom 
prosila, da bi mi povedal, kje je 
skril otroka. Veličanstvo, tudi vi 
ste mati, razumeli boste . . . " 

"Molči kmefcica", zavpSje knez 
Daškov, "pobrigali se bomo za tvo-
jega nezakonskega otroka!" 

Predno je mogla Katarina, kateri 
se je Olga že pričela smiliti, pre-
prečiti Daškovu njegovo namero, 
pograbi stari knez svojo nekdanjo 
ženo za roko in jo vrže ob ziel. 

Olga se. zruši z zamolklim kri-
kom. 

Katarina je hitro odšla. Ko je 
zapustila, sobo, so vsi prisotnli hla-
dno pozdravili kneza Daškova, ter 
se odstranili. Tudi oni niso odobra-
vali nečloveškega postopanja stare-
ga kneiza. 

Seelaj je Daškov ostal na. samem 
s svojo kmetico. 

Nekolikokrat je prehodil sobo. 
Sablja mu je trepetala v rokS, ka-
kor da išče. cilja, kamor bi zabodla 
ostro konico. Potem spravi Daškov 
sabljo v nožnico in reče porogljivo: 

"Samo nič nepremišljenega! Da 
prebodem to izdajalsko srce? To 
lahko storim tudi pozneje. Najprej 
je potrebno, da preizkusiš vse muke 
kmetstva! — Hej vojaki!" 

Knez Daškov bdpre vrata in v 

sobo stopi podčastnik s svojimi gar-
disti. 

"Odvedite, to ženo," reče prezir-
ljivo knez in pokaže na Olgo. "Ta-
koj v mojo palačo! Če vas ne bo 
ubogala, uporabljajte knuto! Pod-
častnik, vi ste odgovoren, da preda-
ste to kmetico najkasneje v! pol * 
uri." 

Daškov obleče plašč in gre k vra-
tom. 

Ko je šel mimo Olge, pljune pre-
zirljivo na tl'a in ji zašepe.ta: 

"Malo preje kneginja, si sedaj 
kmetica. Mesto* draguljev boš dobi-
la knuto, sama si tako hotela!" 

Vendar teh krutih besed ona ni 
več slišala. Olga je ležala nezavest-
na na tleli. 

25. POGLAVJE 

Petrograjski slaščičar. 

Ko je poročnik Mirovič zapustil 
hišo svoje ljubavnice., noseč ukra-
deno škatljo s ključi, ki so postali 
za Olgo tako usodni, je hodil ogr-
njen v svoj plašč po brezštevilnih 
petrograjskih ulicah in dospel v eno 
najoddaljene.jših četrti. 

Ustavi se pred neko hišo, na ka-
teri je bit napis: slaščičarna. 

Poročnik Mirovič oprezno pogle 
ela okrog sebe. lHlica jo. bila pusta in 
prazna. 

Potem je trikrat oprezno pogle-
da na vrata prodajalne.. 

"Kdo je?" vpraša znotraj ženski 
gl'as. 

"Danes vam je bil poslan kolač, 
da ga spečete," odgovori Mirovič. 
"Ali je gotov?" 

"Gotov je" se glasi odgovor. 
(Nadaljevanje) 


